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KALENDÁR  SLOVENSKEJ  EXTRALIGY

V  MARIÁŠI  2020

DÁTUM NÁZOV MIESTO

11.1. VEĽKÁ CENA PEZINKA KULTÚRNY DOM PEZINOK

1.2. VEĽKÁ CENA POVAŽIA EXPOCENTER  TRENČÍN

7.3. GRAND PRIX  KOŠICE KASÍNO REBUY STARS KOŠICE

28.3. VEĽKÁ CENA ZEMPLÍNA

18.4.

16.5. VEĽKÁ CENA SKALICE KULTÚRNY DOM RADOŠOVCE

13.6. VEĽKÁ CENA BRATISLAVY

29.8. VEĽKÁ CENA MARTINA

19.9. KD DOLNÝ LOPAŠOV

24.10. VEĽKÁ CENA ŽILINY

7.11. VEĽKÁ CENA HLOHOVCA KULTÚRNY DOM ČERVENÍK

5.12. JEDÁLEŇ VAGÓNKA POPRAD

28.12. VÝCHOD-STRED-ZÁPAD CASINO  RESPECT  RUŽOMBEROK

REŠTAURÁCIA  BAŽANT 
MICHALOVCE

O ŠTÍT VIHORLATU A MESTA  
SNINA

MESTSKÉ KULTÚRNE STREDISKO 
SNINA

PAPA GRILL GASTRO PARK 
MALACKY

MESTSKÉ KULTÚRNE CENTRUM 
ŽIAR NAD HRONOM

VEĽKÁ CENA MALÝCH 
KARPÁT

GRAND PRIX                              
VYSOKÉ TATRY
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Vážení priatelia - mariášisti 
 
 

Rok 2019 uplynul ako voda a zasa nás 
čaká najkrajšia kartová hra, hra našich predkov-
mariáš. 

Bol to rok veľmi zaujímavý čo sa týka 
zabezpečenia usporiadania ligových turnajov 
v rámci sem. Navýšil sa počet hráčov v 4. až 6. 
kole. 

V hlavnej súťaži jednotlivcov získal Janko 
Turjak určitý náskok a ten si aj udržal, takže je 
majstrom Slovenska za rok 2019, k čomu mu 
úprimne blahoželám. 

 
V súťaží klubov vyhrali hráči Žilinského mariášového klubu, ktorým taktiež 

blahoželám. 
V našej práci sme sa snažili získať dlhoročného strategického sponzora, 

k čomu ale žiaľ nedošlo vzhľadom k jeho problémom. 
Ďakujem Vám všetkým zúčastneným hráčom za zaujímavý priebeh 

minuloročnej súťaže. Ďalej ďakujem všetkým funkcionárom predstavenstva a členom 
komisií za ich obetavú prácu. 
 

Do roku 2020 Vám všetkým želám pevné zdravie, pohodu v kruhu svojich 
najbližších a potom už príde aj dobrá karta. 

 
Anton Konečný 

prezident SZMK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sponzor turnaja Východ – Stred - Západ 
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VZNIK 1998

ADRESA R. Dilonga 6/B
920 01 Hlohovec

WEB - EMAIL www.semmarias.sk

Č. ÚČTU SK74 0200 0000 0027 6406 0854

POČET ČLENOV 17 mariášových klubov

PREDSTAVENSTVO SZMK

PREZIDENT Anton Konečný 0905 466 532

VICEPREZIDENT Ing. Jozef Barna 0911 842 920

ČLEN Ing. Roman Vavrík 0951 111 111

ČLEN Ján Turjak 0903 550 599

ČLEN Jozef Sedlák 0948 496 563

GENERÁLNY SEKRETÁR Vladimír Kozačenko 0918 428 319

REVÍZNA KOMISIA REGISTRAČNÁ KOMISIA

PREDSEDA RSDr. Ľubomír Stanko 0902 569 849 PREDSEDA Ján Turjak 0903 550 599

ČLEN Ing. Michal Pitoňák 0905 716 825 ČLEN Ing. Marián Kališ 0905 789 045

ČLEN Bc. Viktor Kuriljuk 0905 883 717 ČLEN Ing. Jozef Barna 0915 842 921

SÚŤAŽNÝ  KOMISÁR HLAVNÝ ROZHODCA

Ing. Jozef Barna 0911 842 920 Ing. Roman Vavrík 0951 111 111

DISCIPLINÁRNA KOMISIA STK PRE LICITOVANÝ MARIÁŠ

PREDSEDA Jozef Sedlák 0948 496 563 PREDSEDA Vladimír Halás 0914 340 156

ČLEN Ján Takáč 0907 609 492

ČLEN Jozef Pápež 0904 429 814

OBSADENIE TURNAJOV SEM 2020 DELEGÁTOM A ROZHODCAMI

Delegát Rozhodca 1 Rozhodca 2 Rozhodca 3

1. Pezinok Barna Michalovič Tomašec Nagy

2. Trenčín Sedlák Hedlík Lukáč Škovran

3. Košice Vavrík Majerník Stanko Šuška

4. Michalovce Turjak Belej Britaňák Kopecký

5. Snina Turjak Barna Michalovič Petrík

6. Skalica Sedlák Heteš Ambro Lukáč

7. Bratislava Barna Vavrík Britaňák Majerník

8. Martin Sedlák Stanko Kozačenko Belej

9. D. Lopašov Barna Kopecký Sedlák Ambro

10. Žilina Vavrík Tomašec Oravec Halás

11. Hlohovec Turjak Halás Škovran Heteš

12. V. Tatry Vavrík Sedlák Kozačenko Hedlík

BIC:  SUBASKBX
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PRAVIDLÁ KARTOVEJ HRY VOLENÝ MARIÁŠ 

Platia pre súťaže a turnaje organizované SZMK od 1.1.2020 

Základ hry 5 centov (hrá sa nad 100 - pod 100, hlásená sedmička má hodnotu hry) 

A. Miešanie, prekladanie, rozdávanie kariet 

1. Karty sa miešajú rozdávajúcim hráčom klasicky, nesmú „rezať“ ani „ťahať za chvost“ 
(vyťahovať karty zo stredu balíčka) a pritom sa musia držať nad stolom. 

2. Karty sa povinne miešajú minimálne dvomi, maximálne tromi uchopeniami celého balíčka 
kariet. 

3. Za chybné miešanie zaplatí hráč, ktorý mieša karty protihráčom renonce á 10 centov a mieša 
znova. 

4. Za chybné rozdanie kariet sa nepovažuje, ak sa zabudnú zamiešať karty z predchádzajúcej hry 
alebo sa pri rozdaní objaví nesprávne otočená karta. Opraví sa to a karty sa miešajú znova ako 
na začiatku. 

5. Karty po miešaní prekladá voliaci hráč (aktér). 
6. Pri prekladaní sa karty nesmú „ťahať za chvost“ a prekladajúci hráč musí preložiť najmenej 

dve karty a najviac 30 kariet, alebo prekladanie odmietne. 
7. Karty sa stále rozdávajú 7-5-5 a 5-5-5. Pri chybnom rozdaní kariet rozdávajúci vyplatí 

protihráčom sumu vo výške á 10 centov a začína sa znova (miešaním). 

B. Voľba hry, tromf, talón 

1. Pri voľbe tromfu musí voliaci dbať na to, aby na stole neostali dve samostatné karty. Keď volí 
z druhých kariet (z národa), musí najskôr odložiť tromf, potom zobrať ostatné karty (aby na 
stole neostali dve samostatné karty) a až tak sa môže pozrieť aký má tromf (nedohráva sa, 
„renonce“ 50 centov). 

2. Tromfová karta sa musí ukázať na stole (musia ju vidieť protihráči). 
3. Ak hráč neodloží talón alebo dá do talóna nesprávny počet kariet, považuje sa to za 

„renonce“. Pri hre „farba“ a „malý“ zaplatí po 50 centov a pri hre „veľký“ 1 euro pre každého 
protihráča. 

4. Pri odkladaní talóna pri hre "farba" musí hráč odložiť spolu dve karty (nie po jednej karte, aby 
na stole neostali dve samostatné karty).  
Talón musí byť odložený oddelene od tromfovej karty (min. 20 cm) a musí zostať samostatne 
do konca hry (napomenutie). Toto pravidlo neplatí pri hre "malý" a "veľký". 

5. Pri hre „farba“ nesmie byť do talóna odložené „eso“ alebo „10“. Porušenie tohto pravidla sa 
trestá sumou 1 euro pre každého protihráča. 

6. Ohlásená sedmička sa nesmie zhodiť do talóna a musí zostať ako posledný tromf. Sedmičku 
nemožno zahlásiť, pokiaľ ju hráč nemá na ruke (nedohráva sa, „renonce“ 50 centov). 

7. Po ohlásení hry sa už nemôže voliaci hráč pozrieť do talóna (dohráva sa, „renonce“ 50 
centov). 

8. Pri hre „malý“ alebo „veľký“ musí hráč pred zahlásením hry pripraviť aj kartu, ktorú bude 
vynášať do prvého štichu. Hráč, ktorý to neurobí, zaplatí ostatným hráčom pri stole sumu á 10 
centov a v hre sa pokračuje. 

9. Hra „100+7“ sa oznamuje pred alebo po „farbe“. V tejto hre musí hráč uhrať obidve 
podmienky, ináč prehráva túto hru. Táto hra sa „flekuje“ ako celok, „fleky“ sa neoddeľujú. 

10. Po „odobrení farby“, pred zložením kariet, už nesmú hráči s kartami žiadnym spôsobom 
manipulovať (prekladať karty, rozhadzovať „hlášky“, zarezávať do seba a pod.), len ich 
položiť pred seba na stôl. Karty k ďalšej hre skladá nový rozdávajúci, pritom ich nesmie 
zarezávať. Porušenie týchto pravidiel sa trestá sumou 10 centov pre každého protihráča. 
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11. Hráč má povinnosť do cca 15 sekúnd vyjadriť sa ku každej hre, či vydať kartu v priebehu hry. 
Vyjadruje sa zrozumiteľne slovom, - „dobrá“, „flek“, lepší, atď. Pri porušovaní tejto 
povinnosti môže JURY hráča napomenúť a hrací čas kola pri tomto stole nadstaviť. 

12. Predbiehanie pri schvaľovaní hry je považované za porušenie pravidiel. Hráč, ktorý sa toho 
dopustil zaplatí ostatným hráčom pri stole sumu á 10 centov a v hre sa pokračuje. Neplatí to a 
v hre sa beztrestne pokračuje, keď predbehnutý hráč nezoberie talón na „malého“ alebo 
„durcha“. Klasický, prípadne väčší „renonce“ sa uplatňuje pri hrách „malý“ a „veľký“, pri 
ktorých už predbiehajúci hráč zobral talón do svojich kariet a v hre sa nepokračuje – 
nedohráva sa. 

C. Hra, flekovanie, platba za hru 

1. Na turnajoch SLOVENSKEJ EXTRALIGY v mariáši sa hrá jednotne 5 centový mariáš „nad 
100 - pod 100“, aritmetickým radom. Hlásená sedmička má hodnotu hranej hry. 

2. Za začatie hry sa pokladá preloženie kariet. Za ukončenie hry sa pokladá zaplatenie za hru. 
3. Pri mariáši SZMK sa nehrá vyložený „malý“, vyložený „veľký“, „valát“ (uhranie všetkých 

štichov v hre). 
4. Predbiehanie pri „flekovaní“ hry je považované za porušenie pravidiel. Hráč, ktorý sa toho 

dopustil zaplatí ostatným hráčom pri stole sumu á 10 centov a v hre sa pokračuje. Neplatí to a 
v hre sa beztrestne pokračuje keď, predbehnutý hráč nenahlási vo „flekovanej“ – „odobrenej“ 
hre niečo na viac (napr. sedmičku). 

5. Hodnota „odobrenej“ hry je 5 centov, „flekovanej“ hry 10 centov, tichej sedmičky 5 centov, 
hlásenej sedmičky 10 centov, stovky 20 centov, „malého“ 25 centov a „veľkého“ 50 centov. 
V hre, v ktorej je „flekovaná“ iba sedmička je hodnota hry 5 centov a nahranej stovky 10 
centov. Červená tromf zdvojnásobuje platbu. 

6. Pri hlásených „100“ alebo „100 + 7“ platí : 
a) Pri hre „nad 100 - pod 100“ platia všetky „hlášky“ a nie je dôležité, ktorú „hlášku“ voliaci 

hráč „vyloží“ ako prvú. Hlásenú stovku však uhráva iba vtedy, keď ju dosiahne na jednu 
„hlášku“. 

b) Stovka hraná na „40 hlášku“ je prehraná, ak protihráči uhrajú 4 desiatky a na „20 hlášku“, 
ak protihráči uhrajú 2 desiatky. Každá desiatka pri hre „nad 100 - pod 100“ uhraná naviac 
má hodnotu jednej stovky, pripočítava sa. Hráč, ktorý neuhrá hlásených sto, platí za každú 
chýbajúcu desiatku do sto a za všetky „hlášky“, ktoré sú proti. Naopak hráčovi, ktorý uhrá 
stovku, zaplatia protihráči za každú desiatku i za všetky „hlášky“, ktoré má naviac. 

c) Keď sa pri hre „100+7“ neuhrá sedmička, ale stovka áno, tak protihráčom sa nemôžu rátať 
„hlášky“ „pod 100“ (hráč zaplatí za prehranú „100 +7“ iba základ – 30 resp. 60 centov). 

d) Hra „100“ alebo „100+7“, zahlásená alebo hraná bez „hlášky“ resp. sedmičky na ruke aktéra 
je považovaná za „renonce“ á 50 centov. Takáto hra sa okrem „renonce“ ináč 
nevyhodnocuje (neplatia „fleky“, ani „hlášky“ obrany). 

e) Keď pri hre „100“ resp.“100+7“ nie je zahlásená „hláška“ (nedopatrenie), tak aktér túto hru 
prehráva a platba protihráčom sa odvíja od tejto nezahlásenej „hlášky“. To znamená, že ak 
protistrana neuhrá dostatočný počet desiatok odvíjajúcich sa od tejto nezahlásenej „hlášky“, 
aby hru sto vyhrala, tak aktér zaplatí iba základnú sadzbu za hru „100“ resp.“100+7“, 
„hlášky“ naviac vtedy neplatia. 

7. Každý hráč má na začiatku hracieho kola k dispozícii sumu 10 eur. „Flekovať“ môže len do 
výšky sumy, ktorú má v prebiehajúcej hre k dispozícii (napr. keď má sumu 30 centov, tak 
nemôže „flekovať malého“, lebo na to by potreboval mať 50 centov a pod.). 

8. Pri tromfovej hre sú povolené maximálne 4 zvyšovania, „flek“, „reflek“, „sub“, „hirš“, to 
znamená 2 pre protihráčov a 2 pre voliaceho hráča, pričom musí byť dodržaný bod C7. 

9. Pri hre „malý“ alebo „veľký“ sú povolené len 2 zvyšovania – „flek“ a „reflek“. Musí sa 
dodržať C7. 

10. Pri vyložených hrách „malý“ a „veľký“ platí : 
Pokus o utajenie „flekovaného“ vyloženého BETLA (DURCHA) za účelom zinkasovania 
rovnakej platby aj od „neflekujúceho“ hráča je porušením pravidiel FAIR PLAY, ktorý sa 
trestá viď. D. 2. • mimoriadny „renonce“ písmeno c). 
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11. Pri všetkých hrách platí zásada, že štichy berie hráč s vyššou hodnotou karty do 5 sekúnd 
( porušenie – menší renonce ). Každý hráč si ukladá svoje štichy pred seba a nie spolu so 
spoluhráčom. Aj talón musí ostať samostatne do konca hry. Za tieto previnenia nie je 
finančný postih, musia sa však dodržiavať kvôli kontrole pri „renonce“, aby bolo možné 
pozrieť všetky štichy a pri protistranou žiadanej dohrávke vrátiť „renonce“ do stavu pred 
porušením pravidiel a hru dohrať. Porušovanie môže JURY riešiť napomenutím. 

12. Pri odkladaní kariet, tieto musia byť obrátené hodnotou dole a uložené na sebe. 
13. Každý hráč má právo pozrieť si posledný štich pred vydaním karty do ďalšej hry a talón po 

skončení hry. 
14. Povinnosťou hráčov je držať v ruke karty tak, aby protihráči nemali možnosť do nich v 

žiadnom prípade nazerať. Počas hry je zakázané akýmkoľvek spôsobom upozorňovať 
spoluhráčov na rozloženie kariet. Tiež je zakázané ovplyvňovať priebeh hry napr. pohybmi 
rúk, klepaním, búchaním, rozprávaním a pod. 

15. Pokiaľ má voliaci hráč po schválení alebo počas hry na ruke už vyloženú hru, musí to 
spoluhráčom ukázať a hra sa nesmie dohrávať. Ak sa pomýlil, nie je to „renonce“, ale hru 
dohráva zo svojich otvorených kariet. Ak ukáže vyloženú hru jeden z hráčov obrany a táto hra 
nie je kartársky mariášovo vyloženou, tak sa dopúšťa „renonce“ á 50 centov (prezradenie, 
ukázanie kariet spoluhráčovi).  

16. Dohrávanie vyloženého „malého“, „veľkého“ a hry, v ktorej už žiadny štich nepatrí inému 
hráčovi je menší „renonce“. 

D. Ustanovenia o porušeniach pravidiel ( „renonce“ ) : 

1. „Renonce“ platí stále „renoncejúci“ hráč všetkým ostatným hráčom pri stole. Jeden menší 
„renonce“ sa každému hráčovi v každom hracom kole odpúšťa. 

2. „Renonce“ sú rozdelené podľa paušálu do štyroch skupín : 
• menší „renonce“ - paušál 10 centov pre každého hráča – postihuje sa až DRUHÉ PREVINENIE 

a) nesprávne miešanie kariet (opakuje sa) 
b) chybné rozdanie kariet (opakuje sa) 
c) nepripravená karta na výnos pri hre „malý“ a „veľký“ (pokračuje sa) 
d) nepovolená manipulácia s kartami po odobrení hry, skladaní k novej hre (pokračuje sa) 
e) nedodržanie postupu pri schvaľovaní a „flekovaní“ hry (pokračuje sa) 
f) prezradenie farby tromfa spoluhráčovi v priebehu hry (pokračuje sa) 
g) dohrávanie vyloženého „malého, veľkého“ alebo hry, v ktorej už žiadny štich nepatrí inému 

hráčovi 
h) neprevzatie šticha hráčom s vyššou hodnotou karty do 5 sekúnd (pokračuje sa) 

• klasický „renonce“ - paušál 50 centov pre každého hráča 
a) nepriznanie „farby“ (dohráva sa ak súhlasí protistrana) 
b) nepriznanie karty s vyššou hodnotou (dohráva sa ak súhlasí protistrana) 
c) prezradenie, ukázanie karty spoluhráčovi v obrane (o dohratí, resp. nedohratí rozhodne 

aktér)  
d) zjavné ovplyvňovanie priebehu hry slovne alebo rôznym naznačovaním (dohráva sa ak 

súhlasí protistrana) 
e) zahlásenie hry „farba“ po výskyte dvoch samostatných kariet na stole pri voľbe tromfu alebo 

odkladaní talóna (nedohráva sa) 
f) nesprávny postup pri voľbe tromfu z druhých kariet (nedohráva sa) 
g) neodložený talón pri hre „farba“, „100+7“ alebo „malý“ (nedohráva sa) 
h) nesprávny počet kariet v talóne pri hre „farba“ a „malý“ (nedohráva sa) 
i) nahliadnutie do talóna voliacim či iným hráčom po ohlásení hry (dohráva sa, ak súhlasí 

protistrana) 
j) nahliadnutie do štichu, ktorý nie je posledný a aj keď už prebieha ďalší štich (dohráva sa ak 

súhlasí protistrana) 
k) nahlásenie sedmičky, ktorú hráč nemá (nedohráva sa) 
l) zahodenie hlásenej sedmičky do talóna (nedohráva sa) 
m) zahlásenie hry „100“ resp. „100+7“ bez „hlášky“ resp. sedmičky na ruke (nedohráva sa) 
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n) nahlásená sedmička hraná skôr ako posledný tromf (dohráva sa, ak súhlasí protistrana) 
• väčší „renonce“- paušál 1 euro pre každého hráča 

a) odložená „10“ alebo „eso“ do talóna pri hre „farba“ (nedohráva sa) 
b) neodložený talón pri hre „veľký“ (nedohráva sa) 
c) nesprávny počet kariet v talóne pri hre „veľký“ (nedohráva sa) 
d) nekorektný „flek“ (viď E 2.) 

• mimoriadny „renonce“ - paušál 3 eurá pre každého hráča 
a) pokus o podvádzanie - výmena tromfu, desiatka v talóne pri hre sto ... (nedohráva sa) – 

červená karta 
b) zamiešanie, rozhádzanie alebo roztrhanie kariet po ohlásení „renonce“ (nedohráva sa) – 

červená karta 
c) pokus o utajenie „flekovaného“ vyloženého BETLA (DURCHA) (nedohráva sa) – 

červená karta 
3. Výnimky pri porušeniach pravidiel – bez trestu : 

a) prvý menší „renonce“ pre každého hráča v každom hracom kole 
b) „flek“ nad rámec povoleného, platí posledný povolený 
c) ukázanie karty v hre aktérom  
d) rozdanie kariet, pri ktorom sa zabudne zamiešať karta s predchádzajúcej hry alebo talón 
e) neukladanie štichov pred seba, ale spolu so spoluhráčom alebo talón nie je samostatne. 

4. Vysvetlenie údajov v zátvorkách, ktoré sú pri porušeniach pravidiel : 
a) (opakuje sa) - hra sa začína odznova - miešaním kariet 
b) (pokračuje sa) - hra po zaplatení menej závažného „renonce“ á 10 centov pokračuje 
c) (dohráva sa) - iba pri takto označených porušeniach je možné hru dohrať, pokiaľ si to 

„nerenoncejúca“ strana želá; spoluhráč hráča, ktorý urobí „renonce“ nemôže žiadať 
dohrávku 

d) (nedohráva sa) - pri takto označených porušeniach sa hra nedá dohrávať 
e) (dohráva sa z otvorených kariet) - aktér (voliaci) dohráva takú hru s otvorenými kartami 

5. Platby za „renonce“ sú mimo hru a nezávisia od výšky hry. 
6. Po uznanom „renonce“ počas hry hráč, ktorý spravil „renonce“, zaplatí paušál a ak si 

protistrana želá hru treba dohrať. Nedohráva sa, keď s dohrávkou nesúhlasí jeden z hráčov 
protistrany. Pri dohrávke sa hra musí vrátiť do stavu pred porušením pravidiel. Keby sa to už 
nedalo vrátiť a dohrať, tak JURY podľa kariet hráčov rozhodne o tom, kto dohrávku vyhráva. 

7. Hra, ktorá sa takto dohráva, sa platí podľa výsledku dohrávky, resp. rozhodnutia JURY. 
8. Reklamácia „renonce“ je možná len do zloženia kariet k ďalšiemu rozdaniu. 
9. Pri iných sporných prípadoch vyššie neuvedených rieši vec JURY turnaja. 

E. Opatrenia pre korektný priebeh turnaja 

1. Pri flekoch v hrách po zaznení zvukového signálu oznamujúceho ukončenie kola rozhodca 
turnaja na návrh posudzuje, či sa nejedná o poškodenie neflekujúceho spoluhráča v obrane. 
Flek a prípadné zvyšovanie flekovania (refleky), rozhodca zruší vtedy, ak by v prípade prehry 
flekujúcej strany prišlo k zmene poradia medzi neflekujúcimi hráčmi v danej hre. Návrh na 
zrušenie takéhoto fleku môže podať len neflekujúci a zároveň poškodený hráč, a to najneskôr 
do začatia ďalšej hry.  Za zmenu poradia sa rozumie aj delenie bodov pri rovnosti peňazí.  

2. Za nekorektný „flek“ sa považuje „flek : 
a) na hru ak aktér nahrá 120 a viac 
b) na vyložený malý a veľký 
Za nekorektný „flek“ zaplatí „flekujúci“ hráč po 1,- € obom hráčom pri stole. Nekorektný flek 
rozhodca zruší. 

3. Pokus o ovplyvňovanie výsledkov turnaja (návrh na zapísanie iného poradia alebo iný zápis 
nahranej sumy na súťažnom lístku ako bol v skutočnosti dosiahnutý) sa trestá okamžitou 
diskvalifikáciou pôvodcu návrhu a po dokázaní skutku aj zainteresovaných hráčov pri stole. 
Tento priestupok sa rieši v ďalšom disciplinárnom konaní. 
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4. O neschopnosti hráča pokračovať v hre pre nadmerné užitie alkoholických nápojov, na podnet 
iného hráča pri stole, alebo usporiadateľa turnaja, rozhoduje rozhodca turnaja. Takéto 
rozhodnutie rozhodcu má za následok diskvalifikáciu previnilého hráča. 

5. Ak sa hráč po vyhlásení začiatku hracieho kola nedostaví do 10 minút k hraciemu stolu je 
diskvalifikovaný, kolo sa končí a obaja prítomní hráči získajú po 4 body a 11 € nahratú sumu. 
Ak meškajúci hráč príde k hraciemu stolu do 10 minút, zaplatí svojím protihráčom po 10 
centov za každú začatú minútu hracieho kola. 

6. Čas, ktorý je nevyhnutne potrebný pre hráča na vzdialenie sa od hracieho stola (WC) sa po 
skončení kola nadstavuje. 

F. Rozhodcovia - JURY 

1. Na riešenie sporov počas priebehu turnaja predstavenstvo SZMK určí trojčlennú JURY, 
pričom každý člen JURY musí byť z iného mariášového klubu. Pri rozhodovaní musia mať 
rozhodcovia pri sebe aktuálne pravidlá a hrací systém. Sporný prípad rieši len jeden rozhodca. 
V zložitom prípade sa môže poradiť s ostatnými delegovanými rozhodcami, prípadne 
s predsedom komisie rozhodcov SZMK či predsedom súťažnej komisie SZMK. Jeho 
rozhodnutie je však konečné a nezmeniteľné. Sťažnosť voči rozhodnutiu rozhodcu môže 
podať hráč, ktorý je zaregistrovaný v štartovnej listine turnaja. Musí byť podaná písomne 
delegátovi turnaja najneskôr do vyhlásenia výsledkov turnaja. O sťažnosti rozhoduje 
Predstavenstvo SZMK. V prípade nesprávneho rozhodnutia rozhodcu mu predstavenstvo 
uloží trest zákazu rozhodovania na určitú dobu. Rozhodnutie však nemá vplyv na výsledky 
turnaja, ktorého sa sťažnosť týkala. 

2. Pri hrubom nedodržaní týchto pravidiel hry môže JURY hráča zo súťaže vylúčiť. JURY môže 
hráča zo súťaže vylúčiť aj pre hrubé nespoločenské chovanie (napr. používanie vulgárnych 
výrazov voči komukoľvek, nedodržiavanie zákazu fajčenia a požívania alkoholických 
nápojov alebo omamných látok počas hry, viacnásobné napomínanie v priebehu jedného 
kola a pod.). 

G. Záverečné ustanovenia 

1. Tieto pravidlá neobsahujú základné a všeobecné zásady kartovej hry mariáš. 
2. Pravidlá boli schválené Radou mariášových klubov SZMK 04.12.2011 v Tatranskej 

Polianke. Zmena pravidiel bola schválená na zasadnutí Predstavenstva SZMK dňa 
13.04.2012 v Martine. Zmeny a doplnky pravidiel boli schválené Valným zhromaždením 
SZMK 08.12.2012 v Borovej Sihoti. 

3. Zmeny a doplnky pravidiel boli schválené Radou MK v Poprade, dňa 06.12.2013 
s účinnosťou od 1.1.2014. 

4. Zmeny a doplnky pravidiel boli schválené Radou MK v Poprade, dňa 5.12.2015 
s účinnosťou od 1.1.2016 

5. Zmeny a doplnky pravidiel boli schválené Radou MK v Poprade, dňa 3.12.2016, schválené 
Predstavenstvom SZMK 7.12.2016 hlasovaním Per Rollam  s účinnosťou od 1.1.2017 

6. Zmeny a doplnky pravidiel boli schválené Radou MK v Poprade, dňa 2.12.2017 
s účinnosťou od 1.1.2018 

7. Zmeny a doplnky pravidiel boli schválené Valným zhromaždením v Mengusovciach, dňa 
7.12.2018 s účinnosťou od 1.1.2019 

8. Zmeny a doplnky pravidiel boli schválené Radou MK v Mengusovciach, dňa 29.11.2019 
s účinnosťou od 1.1.2020 
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HRACÍ SYSTÉM SLOVENSKEJ EXTRALIGY 

VOLENOM MARIÁŠI (HS SEM) 

    ( platný od 1.1.2020 ) 

A. Systém súťaže 

1. Celoročnú súťaž “SLOVENSKÁ EXTRALIGA V MARIÁŠI”, ďalej len SEM, tvorí 12 
turnajov organizovaných mariášovými klubmi, ktorí sa v predchádzajúcom ročníku umiestnili 
na 1. - 12. mieste v tabuľke “MAJSTROVSTIEV SLOVENSKA MARIÁŠOVÝCH 
KLUBOV” (ďalej len MS MK) a splnili „Povinnosti organizátora turnaja“  a tiež 
Predstavenstvo SZMK nevyhodnotilo takýto turnaj za „nevyhovujúci“. Za „nevyhovujúci“ 
bude ohodnotený každý turnaj, kde usporiadací klub turnaja alebo jeho usporiadatelia budú 
naliehať na funkcionárov SZMK ( rozhodca, delegát, Predstavenstvo SZMK) na zmenu ich 
rozhodnutí.  
Kritérium  splnenia „Povinností organizátora“ v predchádzajúcom ročníku sa nepoužije na 
usporiadateľov, ktorí v predchádzajúcom ročníku turnaj neusporiadali. V týchto prípadoch sa 
bude postupovať podľa bodu 1. „Povinnosti organizátora“. 

2. Súťaže SEM sa zúčastňujú len registrovaní hráči na základe súpisky, hostia a hráči s udelenou 
licenciou. Súpisku hráčov je MK povinný do 10. januára každého kalendárneho roku 
predložiť na schválenie Predstavenstvu SZMK. Súpisku môže MK priebežne počas roka 
dopĺňať. Do rozhodnutia Predstavenstva SZMK platí predložená, resp. doplnená súpiska; to 
však neplatí, ak MK na súpisku navrhne, alebo doplní hráča, ktorý v minulosti už bol 
registrovaným hráčom  ktoréhokoľvek MK, resp. bol hráčom s udelenou licenciou. Takýto 
hráč sa môže súťaže SEM zúčastniť až po schválení Predstavenstvom SZMK. Proti 
rozhodnutiu predstavenstva vo veci registrácie hráčov na súpiske MK sa môže MK odvolať 
na Radu MK. Odvolanie nemá odkladný účinok. Licenciu individuálnym hráčom môže vydať 
Predstavenstvo SZMK na základe žiadosti hráča po zaplatení poplatku 24 €. Hráč s licenciou 
nemôže počas kalendárneho roka byť  registrovaným hráčom žiadneho MK SZMK. Licencia 
sa vydáva na jeden kalendárny rok. Hráč s licenciou získa snímaciu registračnú kartu za 
stanovený poplatok. Usporiadateľ turnaja môže povoliť výnimku v účasti hosťom, ktorí nie sú 
registrovaní. Ako hosťa nemožno na turnaji SEM zaregistrovať hráča, ktorého predtým na 
súpisku zaradil MK  a predstavenstvo ho neschválilo. Ako hosť môže hrať záujemca najviac 
na štyroch turnajoch SEM. Registrovaní hráči nemôžu hrať ako hostia. 

3. V každom turnaji sú prideľované body za dosiahnuté poradie (BP) takto : posledný hráč získa 
1 bod, predposledný 2 body atď., až prvý hráč získa toľko bodov, koľko je zúčastnených, 
hodnotených, hráčov v turnaji. K týmto bodom sa päťdesiatim hráčom prirátajú bonusové 
body od najlepšieho takto : 100, 91, 85, 81, 78, 75, 72, 69, 66, 63, 60, 57, 54, 51, 48, 45, 42, 
39, 36, 33, 30, 29, 28, 27, 26, 25, 24, 23, 22, 21, 20, 19, 18, 17, 16, 15, 14, 13, 12, 11, 10, 9, 8, 
7, 6, 5, 4, 3, 2, 1. 

4. Víťazom celoročnej súťaže jednotlivcov, MAJSTROM SLOVENSKA v danom roku, sa stane 
hráč, ktorý získa v konečnej tabuľke najviac bodov z 11-tich najlepších TURNAJOV SEM    
v sezóne ( v prípade, že hráč absolvoval 12 turnajov – najslabší výsledok sa nezarátava ). V 
prípade rovnosti bodov rozhodujú nahrané body v hre z 11-tich turnajov, spočítaná suma 
z 11-tich turnajov. Ak aj potom bude rovnaký stav, zoberie sa do úvahy 12. turnaj. 

5. Víťazom celoročnej súťaže MS MK, MAJSTROM SLOVENSKA v danom roku, sa stane 
mariášový klub, ktorý získa v konečnej tabuľke najviac bodov ZO VŠETKÝCH TURNAJOV 
SEM v sezóne. V prípade rovnosti bodov rozhodujú dodatočne spočítané nahrané body v hre 
u všetkých bodujúcich hráčov.  

6. Do “Historických tabuliek” jednotlivcov i MK sa zarátavajú body z konečných tabuliek         
v sezóne vynásobené koeficientom, ktorým je podiel maximálnej dosiahnutej bodovej 
hodnoty v histórii ku najväčšej dosiahnutej bodovej hodnote v tejto sezóne. 
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B. Systém turnaja 

1. Nasadzovanie 1. kola kvalifikácie prebieha podľa aktuálneho „ratingového” rebríčka 
zostaveného z posledných 12-tich turnajov SEM, ktorý bude obnovovaný po každom ďalšom 
odohranom turnaji. Miesto pri hracom stole si vyberá prvý hráč na súťažnom lístku. 

2. Zaprezentovaní hráči s najlepšími „ratingovými” číslami vytvoria 1. skupinovú tretinu hráčov 
a obsadia pozície č. 1 od 1. stola od najlepšieho hráča v skupine. 2. skupinová tretina hráčov  
v „ratingovom” poradí obsadí 2. pozície od 1. stola a bude otočená (od najhoršieho               
po najlepšieho hráča v skupine). Tretiu skupinu budú tvoriť ostatní hráči „ratingového” 
poradia, ktorí budú sedieť na 3. pozíciách od 1. stola zostupne od najlepšieho hráča, doplnení 
hráčmi nenachádzajúcimi sa v „ratingovom” rebríčku, ktorí budú sedieť vzostupne podľa 
štartovného čísla. Znamená to, že najlepší hráč v 1. skupine hrá v prvom kole s najhorším v 2. 
skupine a najlepším v 3. skupine atď... až najhorší v 1. skupine hrá s najlepším v 2. skupine    
a s „bezratingovým“ najvyšším štartovným číslom s 3. skupiny. Pri losovaní do 1. a 2. kola sa 
prihliada na klubovú príslušnosť. Prvá tretina hráčov – hráči č. 1 pri stole - budú zoradení 
presne podľa ratingu, ale v druhej a tretej tretine dôjde k posunu hráčov, aby nehrali 2 hráči 
z jedného klubu pri jednom stole. Hostia a HL spolu hrať môžu. Spolu hrať môžu aj pri 
nastúpení náhradníka, resp. pri chybnom zaprezentovaní hráča obsluhou PC. Prvý hráč pri 
stole si vyberá miesto sedenia. Víťaz pri stole v každom kole odovzdáva súťažný lístok. 

3. V súťaži MS MK platia tieto povinnosti a pravidlá : 
a) všetky MK, ktoré budú na jednotlivých turnajoch zastúpené viac ako 12 hráčmi môžu      

po skončení prezentácie do začiatku 1. kola nominovať iba 10 hráčov, ktorí budú na turnaji 
za klub nominovaní. Mariášové kluby s menšou účasťou ako 13 hráčov na turnaji 
neodovzdávajú nominácie. 

b) Mariášovému klubu, ktorý neodovzdá nomináciu počítač automaticky nanominuje 10 
hráčov tohto klubu s najlepšími “ratingovými” číslami na turnaji, prípadne (bez “ratingu”) 
podľa štartovného čísla vzostupne. Nominácie mariášových klubov musia byť obsluhou 
počítača zverejnené v priebehu 1. kola. 

c) V hodnotení MS MK sa na každom turnaji zarátajú výsledky najúspešnejších šiestich 
hráčov za klub z desiatich nominovaných a maximálne dvoch, ktorí neboli nominovaní 
(žolíci), pokiaľ dosiahnu lepší výsledok a dostanú sa medzi šesticu najúspešnejších hráčov 
za klub. 

4. Každé hracie kolo sa začína až jasným zvukovým signálom a trvá 50 minút. Hru začína prvý 
hráč pri stole miešaním kariet. Po oznámení ukončenia kola usporiadateľom sa kolo dohráva 
rozdaním hráča č. 3 pri stole, aby mal každý hráč rovnaký počet volieb tromfovej karty. 

5. Pre každé hracie kolo a stôl musí byť vydaný samostatný súťažný lístok pripravený obsluhou 
počítača, ktorý musí obsahovať : 
a) označenie hracieho kola a číslo stola 
b) súťažné číslo, priezvisko, meno a klubovú príslušnosť hráča 
c) konečné nahrané SUMY v €, ktoré vyplňuje víťaz pri stole po odohraní kola (na skúšobné 

miesta zapíše nahrané sumy a po dôkladnom prekontrolovaní prepíše na určené miesto, 
kde sa už sumy nesmú opravovať bez podpisu rozhodcu). 

d) podpisy hráčov, ktoré potvrdzujú uvedené údaje (každý hráč vlastnoručne). 
6. V 2. kole kvalifikácie si hráči k stolom sadajú takto : hráči, ktorí boli v 1. kole na súťažných 

lístkoch uvedení ako prví v poradí sa premiestňujú k stolom s nižším číslom; hráči uvedení  
na súťažných lístkoch ako tretí v poradí sa premiestňujú k stolom vyšším číslom a hráči 
uvedení ako druhí v poradí ostávajú pri stoloch s pôvodným číslom (nepremiestňujú sa). 
Povinnosťou víťaza pri stole je odovzdať súťažný lístok.  

7. V 3. kole kvalifikácie si hráči sadajú k stolom podľa umiestnenia po dvoch odohraných 
kolách. K stolu č. 1 si sadne 1., 2. a 3. hráč ; k stolu č. 2 si sadne 4., 5. a 6., atď. , až k 
poslednému stolu tretí od konca, predposledný a posledný hráč v poradí. Prví hráči na 
súťažných lístkoch si vyberajú miesto, rozdávajú prví a poslední v kole volia. V 3. a 4. kole sa 
tiež prihliada na klubovú príslušnosť a môže sa stať, že hráč s vyšším bodovým ohodnotením 
bude v poradí nižšie ako hráč s nižším bodovým ohodnotením. Výnimka vo 4. kole môže 
nastať pri oprave zle vypísaného súťažného lístka – viď. C.10.c). 
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8. Všetci účastníci turnaja odohrajú 3 kvalifikačné kolá. Nahrané body i peniaze sa 
postupujúcim hráčom zarátavajú do ďalších kôl a ostatným hráčom určia celkové poradie. 

9. Do 4. kola postupujú všetci hráči, ktorí majú nahraných 7 a viac bodov (dopĺňajú sa do trojice 
1 alebo 2 hráčmi menej bodovými), plus jeden stôl, v ktorom musí byť aspoň jeden 6 bodový 
hráč. O poradí rozhoduje počet nahraných bodov, potom celková suma nahraných peňazí, 
vyšší počet lepších bodových zápisov v odohraných kolách a nakoniec najväčšia nahraná 
suma v jednom kole. V prípade rovnosti týchto kritérií rozhodne druhá, prípadne tretia 
najväčšia nahraná suma. Hráči sedia pri stoloch podľa umiestnenia v kvalifikácii, berie sa 
ohľad na klubovú príslušnosť. K stolu č. 1 si sadne 1., 2. a 3. hráč ; k stolu č. 2 si sadne 4., 5. 
a 6., atď., až k 40. stolu 118., 119. a 120. hráč. Prví hráči na súťažných lístkoch si vyberajú 
miesto, rozdávajú prví a poslední v kole volia. Víťaz pri stole odovzdá usporiadateľom 
súťažný lístok. 

10. Do 5. kola postupujú všetci hráči, ktorí majú nahraných 12 a viac bodov (doplňujú sa           
do trojice 1 alebo 2 hráčmi menej bodovými), plus jeden stôl, v ktorom musí byť aspoň jeden 
11 bodový hráč. Platia tie isté hodnotiace kritériá a podmienky ako pre 4. kolo, ale v 5. a 6. 
kole sa neberie ohľad na klubovú príslušnosť. 

11. Do 6. kola postupujú všetci hráči, ktorí majú nahraných 17 a viac bodov (dopĺňajú sa            
do trojice 1 alebo 2 hráčmi menej bodovými), plus jeden stôl, v ktorom musí byť aspoň jeden 
16 bodový hráč. Ak pri niektorom stole nastúpia dvaja hráči z rovnakého klubu, tak sa im 
počas hry venuje zvýšená pozornosť zo strany rozhodcov, predstavenstva SZMK, prípadne 
usporiadateľov. 

12. O umiestnení v hodnotiacej tabuľke turnaja rozhoduje: 
a) celkový počet nahraných bodov 
b) celková nahraná peňažná suma v eurách 
c) vyšší počet lepších bodových zápisov (započítavajú sa 5, 4 a 3 bodové zápisy) 
d) najväčšia nahraná suma v jednom z odohraných kôl v eurách 
e) druhá, prípadne tretia najväčšia nahraná suma. 

C. Systém hry pri stole 

1. Pred začiatkom hracieho kola je každý hráč povinný položiť na stôl peniaze rôznej hodnoty 
(aj mince) v celkovej určenej sume (10,- €). Hráči pri stole majú právo a povinnosť 
skontrolovať svojim protihráčom výšku určenej sumy pred začatím hracieho kola, ako aj 
nahranú sumu po skončení hracieho kola. V celom priebehu hry musí mať každý hráč peniaze 
vyložené na stole, aby sa dali jednoducho spočítať (nesmú byť prikryté žiadnym predmetom, 
bankovkou, ani minca mincou). V prípade neoprávnenej manipulácie s peniazmi počas trvania 
hracieho kola sú hráči povinní o tejto skutočnosti informovať rozhodcov turnaj turnaja. 
Ak spadnú peniaze na zem, sú hráči pri danom stole povinní prerušiť hru, prerátať peniaze, 
nájsť ich, aby súčet pri stole bol 30,- €. 

2. Prvým rozdávajúcim hráčom je hráč, ktorý je uvedený na súťažnom lístku ako prvý v poradí. 
Po uplynutí časového limitu hráči dokončia kolo tak, že posledným rozdávajúcim je hráč č. 3 
pri stole. 

3. Prvé a druhé kolo sa hrá s kartami hráča č. 3 pri stole. 3. a 4. kolo sa hrá s kartami hráča č. 2 
pri stole. 5. a 6. kolá sa hrajú s kartami hráča č. 1 pri stole. 

4. Súťažný lístok po skončení kola vypisuje víťaz pri stole. On je zodpovedný za správne 
zapísanie nahraných súm k menám hráčov. Povinnosťou ostatných hráčov je vypísanie 
skontrolovať a vlastnoručne podpísať. Opravy chybne zapísaných nahraných súm pri stole sú 
možné len do odovzdania súťažného lístka za prítomnosti všetkých hráčov so súhlasom, 
podpisom rozhodcu a musia byť farebne odlíšené (červeným perom). 

5. Víťaz pri stole je zodpovedný aj za správny súčet súm všetkých troch hráčov, ktorý musí byť 
30 €. Pri administratívnej oprave nesprávneho súčtu sa víťazovi odoberie, resp. pridá 
rovnakým dielom ostatným hráčom. Môže sa stať, že dodatočnou úpravou nesprávneho súčtu 
víťaz pri stole stratí víťazstvo. 

6. Body k nahraným sumám automaticky prideľuje počítač podľa týchto kritérií : 
- hráč s najvyššou finančnou čiastkou sa umiestni na 1. mieste a získa 5 bodov 
- hráč s nižšou finančnou čiastkou sa umiestni na 2. mieste a získa 3 body 
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- hráč s najnižšou finančnou čiastkou, aj s nulou alebo mínusovou hodnotou sa umiestni    
na 3. mieste a získa 1 bod 

Ak po ukončení hracieho kola majú hráči nahranú rovnakú finančnú čiastku, tak body sa im 
rozdelia rovnakým dielom. Príklady: zhodní na 1. a 2. mieste po 4 body; zhodní na 2. a 3. 
mieste po 2 body a zhodní všetci (ako na začiatku - po 10,- €) získajú po 3 body. 

7. Hra pri stole predčasne končí ak jeden z hráčov v hracom kole prehral celú svoju finančnú 
čiastku (10,- €) pred časovým limitom 50 minút. 

8. Pri hre, ktorá končí prehranou celou finančnou čiastkou sa môže jeden alebo dvaja hráči 
dostať do mínusovej hodnoty. Táto mínusová hodnota sa zapíše na súťažný lístok. Naopak 
suma, ktorú takto vyhral vyhrávajúci hráč sa zasa pripíše jemu. Celkový súčet musí byť 
správny (30,- €). Druh a platba tejto (poslednej) hry pri stole sa popíše na opačnú stranu 
súťažného lístka za prítomnosti rozhodcu. 

9. Priebežné výsledky od 2. kola musia byť zverejnené! Tu je povinnosťou každého hráča do 10 
minút od zverejnenia skontrolovať dosiahnuté výsledky (všetkých hráčov pri stole) a prípadné 
nezrovnalosti nahlásiť rozhodcom turnaja. 

10. V prípade nesprávne vypísaného, už odovzdaného a do vyhodnocovacej tabuľky zapísaného 
súťažného lístka zverejnené nasadenie hráčov do ďalšieho kola sa výsledky môžu upraviť,  
v stanovenom čase, za prítomnosti všetkých 3 hráčov z daného stola a delegáta turnaja, 
nasledujúcim spôsobom : 

a.) chyby zapríčinené obsluhou počítača sa opravia bez poplatku 
b.) ak poškodený hráč, resp. poškodení hráči neuhradia poplatok 20,- €, zvýhodneným 

hráčom sa zapíšu skutočne nahraté hodnoty (body a peniaze ), poškodený zostane bez 
zmien 

c.) ak poškodený hráč, resp. poškodení hráči uhradia poplatok 20,- € generálnemu 
sekretárovi ( delegátovi turnaja ),  úprava bude nasledovná: 
- po 2. kole - rozlosovanie na 3. kolo ostane v platnosti a obsluha PC v priebehu 3. 
kola opravy na skutočné nahraté hodnoty 
- po  3. kole - rozlosovanie  na 4. kolo ostane v platnosti, a vymenia si miesta iba 
poškodení a zvýhodnení hráči. V tomto prípade môže nastať prípad, že dvaja hráči 
z jedného klubu budú hrať spolu. 
- do  5. a 6. kola sa rozlosovanie opraví rovnako ako do 4. kola – tu sa už neprihliada 
na klubovú príslušnosť 
- výsledky po 6. kole sa upravujú iba v stanovenom čase 

Obsluha PC opraví na pokyn delegáta turnaja výsledky v PC. 
11. Platba jedného hráča za jednu hru môže byť maximálne 10,- €.  

D. Opatrenia pri diskvalifikácii hráča 

1. Svojvoľné odstúpenie alebo vylúčenie hráča – diskvalifikácia (okrem objektívnych príčin, 
napr. náhla nevoľnosť) je vážne narušenie regulárnosti turnaja s následkom ďalšieho 
disciplinárneho konania v prebiehajúcej súťaži a sa rieši takto : 
a) Pri diskvalifikácii celého stola v 1. kole kvalifikácie sa tento stôl ruší a hráči, ktorí mali 

nastúpiť k tomuto stolu v 2. kole na pozíciách 1 a 3, nastúpia na tie isté pozície k stolom, 
kde mali hrať diskvalifikovaní hráči. 

b) Hráčovi pri stole v kole, v ktorom sú diskvalifikovaní dvaja hráči, sa zapisuje 5 bodov       
a suma 10,- €. Do ďalších kôl kvalifikácie nastúpia na miesta diskvalifikovaných hráčov 
náhradníci alebo usporiadateľ stiahne z turnaja jedného zo svojich hráčov, ktorého nahradí 
tento hráč. 

c) Hráčom pri stole v kole, v ktorom je diskvalifikovaný jeden hráč sa k nahraným sumám 
pripíše paušál po 1,- € od diskvalifikovaného hráča a body sa pridelia podľa stavu peňazí   
v momente diskvalifikácie. 5 bodov získa hráč, ktorý má nahranú vyššiu a 3 body hráč       
s nižšou sumou. Pokiaľ obaja hráči majú v momente diskvalifikácie nahranú rovnakú sumu 
alebo k diskvalifikácii príde už počas prvých troch hier príslušného kola (ktoré sa anulujú) 
získajú po 4 body. 

2. Diskvalifikovaný hráč na turnaji nie je hodnotený. Vedie sa proti nemu disciplinárne konanie, 
ktoré rozhodne o ďalšom treste. 
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3. Náhradníkom za diskvalifikovaného hráča v švajčiarskych kolách je hráč v poradí, ktorému sa 
zarátajú do celkového hodnotenia všetky ďalšie nahrané body i peniaze. 

4. Hráčovi, ktorý odstúpi z turnaja z objektívnych príčin sa do celkového hodnotenia turnaja 
zarátajú iba dosiahnuté výsledky z odohraných kôl. 

5. Náhradníkovi za odstupujúceho hráča z turnaja, ktorého určí usporiadateľ sa získané body      
i peniaze v týchto kolách do celkového hodnotenia nezarátavajú. 

E. Disciplinárne tresty počas turnaja 

1. Disciplinárne tresty počas turnaja udeľuje rozhodca turnaja. Patrí sem ústne napomenutie, 
udelenie žltej a červenej karty. 

2. Napomína sa v menej závažných prípadoch (hlučnosť, zdržiavanie, vyrušovanie, používanie 
mobilu a pod.). 

3. Žltá karta sa udeľuje hlavne za : 
a) konzumácia alkoholických nápojov počas hry 
b) nešportové správanie pri hre (vyrušovanie hráčov) 
c) urážka hráča (spoluhráča, protihráča), rozhodcu, usporiadateľa 
d) nerešpektovanie napomenutia alebo výroku rozhodcu 
e) nerešpektovanie pravidiel, hracieho systému a predpisov SZMK 
f) iné priestupky porušujúce pravidlá FAIR PLAY. 

4. Žltá karta neznamená stop v aktuálnom turnaji, znamená stop na najbližší turnaj SEM alebo 
peňažný trest vo výške štartovného (do pokladne SZMK). 

5. Žlté karty platia počas aktuálneho ročníka SEM, neprenášajú sa do novej sezóny. 
6. Udelenie druhej žltej počas turnaja znamená udelenie červenej karty. 
7. Červená karta sa udeľuje hlavne za : 

a) nadmerné požitie alkoholických nápojov (neschopnosť ďalšej hry, neprípustné správanie) 
b) pokus alebo podvod pri hre (výmena tromfa, desiatka v talóne pri hre sto, navádzanie na 

nekorektný flek, resp. namazanie aktérovi aby nahral 120 a viac, a pod.) 
c) peňažný podvod (dokladanie alebo presun peňazí, pozmeňovanie nahraných súm) 
d) navádzanie na podvodné konanie 
e) neoznámenie podvodného konania 
f) iné priestupky hrubo porušujúce pravidlá FAIR PLAY. 

8. Červená karta môže byť udelená len za asistencie najmenej dvoch rozhodcov a znamená 
automaticky stop v aktuálnom turnaji a nasleduje disciplinárne konanie na DK SZMK. 

9. Evidenciu žltých a červených kariet vykonáva generálny sekretár SZMK.  

F. Záverečné ustanovenia 

1. HRACÍ SYSTÉM SLOVENSKEJ EXTRALIGY VO VOLENOM MARIÁŠI je záväzný    
pre všetkých členov SZMK, usporiadateľov, registrovaných hráčov a hostí, ktorí sa 
zúčastňujú súťaží SEM. 

2. Výklad HRACIEHO SYSTÉMU SLOVENSKEJ EXTRALIGY VO VOLENOM MARIÁŠI 
prináleží výhradne Predstavenstvu SZMK v súčinnosti so Súťažnou komisiou SZMK. 

3. Výsledky všetkých turnajov SEM schvaľuje Predstavenstvo SZMK. 
4. Úpravy HS SEM boli schválené VZ SZMK v Mengusovciach 13. decembra 2014                   

s platnosťou od 1. januára 2015.  
5. Úpravy HS SEM boli schválené Radou MK v Poprade 3. decembra 2016, schválené 

Predstavenstvom SZMK 7.12.2016 hlasovaním Per Rollam  s platnosťou od 1. januára 2017.  
6. Úpravy HS SEM boli schválené Radou MK v Poprade 2. decembra 2017 s platnosťou od 1. 

januára 2018.       
7. Úpravy HS SEM boli schválené VZ SZMK v Mengusovciach 7. decembra 2018 s platnosťou 

od 1. januára 2019.  
8. Úpravy HS SEM boli schválené Radou MK v Mengusovciach 29. novembra 2019 s 

platnosťou od 1. januára 2020.   
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POVINNOSTI  ORGANIZÁTORA  TURNAJA        
Povinnosti organizátora turnaja SLOVENSKEJ EXTRALIGY V MARIÁŠI (SEM) v pôsobnosti SZMK 
vyplývajú z platných predpisov SZMK. Štartovné na turnajoch SEM pre každého hráča, ktorý má vydanú 
snímaciu kartu je 22 €.  Ak hráč pri registrácii ňou nedisponuje platí zvýšené štartovné o 1 €. Odvod do 
pokladne SZMK je 3,1 € za každého zaregistrovaného hráča v turnaji. Každý hráč dostane v cene 
štartovného nové karty, ktoré uhradí a organizátorovi dodá SZMK. 

Porušenia povinnosti organizátora vyhodnocuje Predstavenstvo SZMK na základe hodnotenia delegáta 
turnaja a „Tabuľky hodnotenia turnajov a sankcií za porušenie povinnosti organizátora“. Predstavenstvo 
SZMK rozhoduje o výške sankcie, ako aj o prípadnom návrhu o  odobratí usporiadateľstva turnaja v 
nasledujúcej sezóne. 

ORGANIZÁTOR TURNAJA JE POVINNÝ ZABEZPEČIŤ :  

1. Vhodnosť priestorov pre organizovanie turnaja SEM a vhodnosť stravy schvaľuje delegát príslušného 
turnaja SEM, alebo Prezidentom SZMK určený funkcionár. 

2. Na vhodnom a prehľadnom mieste vyvesiť aktuálne výsledky SEM, „Pravidlá kartovej hry volený 
mariáš“ a „Hrací systém SEM“, popr. iné dôležité informácie. Počas prebiehajúceho turnaja na 
minimálne troch vhodných a prehľadných miestach vyvesiť dôležité informácie (nasadenie 1. kola, 
čiastkové výsledky , nasadenie ďalších kôl). 

3. Funkčné reprodukčné zariadenie pre vyhlasovanie organizačných pokynov a iných potrebných 
informácií počas turnaja, musia byť umiestnené v miestnosti tak a toľko, aby plnili svoju úlohu. 

4. Minimálne jedného náhradníka (hráča) pre 1. až 3. kolo turnaja. 
5. Systémové a čitateľné očíslovanie stolov a 6. kole min. stoly č. 1 až 25 musia byť pre trojice hráčov 

samostatné. 
6. Zabezpečiť nové schválené hracie karty pre každého účastníka a odovzdať ich hráčom pri zápise na 

turnaj. 
7. Oznámenie začiatku a ukončenia každého hracieho kola jasným zvukovým signálom v hracej 

miestnosti. 1. hracie kolo sa musí začať do 9:30 hod. 6. hracie kolo by sa malo ukončiť do 18:30 hod, 
s dodržaním presného času všetkých hracích kôl (50 min). Odporúča sa minútová digitálna časomiera, 
ktorá by mala merať čas aj po ukončení kola, kvôli nadstaveným časom pri hracích stoloch (napr. WC, 
rozhodcovia). 

8. Odmeniť sumou 40 € hlavného rozhodcu a sumou po 30 € ďalších rozhodcov turnaja. V prípade 
vystriedania rozhodcu sa suma môže rozdeliť a zmena sa musí verejne vyhlásiť. Odmeny pre 
rozhodcov turnaja SEM preplatí organizátorovi  SZMK. 

9. Zvýraznené označenie rozhodcov a usporiadateľov. Pred každým kolom riaditeľ turnaja oznámi, kde 
sa nachádzajú jednotliví rozhodcovia. 

10. Umožniť verejné vystúpenie zástupcom organizačných výborov dvoch nasledujúcich turnajov SEM. 
11. V prípade požiadavky zabezpečiť a pripraviť priestory na zasadnutie P-SZMK, RMK alebo komisií 

SZMK. 
12. Zabezpečiť zákaz fajčenia a zákaz podávania alkoholických nápojov a pitia alkoholických nápojov pri 

stole v miestnostiach kde priamo prebieha hra. 
13. Pre hrajúcich hráčov v turnaji vytvoriť také podmienky, aby v žiadnom prípade neboli niekým a 

niečím vyrušovaní. K hracím stolom nedovoliť vstup osobám podnapitým, vulgárne sa správajúcim, 
ako aj tzv. „kibicom“, ktorí by mohli svojím chovaním ovplyvniť regulárnosť a čistotu hry. 

14. Odporúča sa pre hráčov počas turnaja bezplatné nealkoholické občerstvenie, vrátane jednej kávy. 
Občerstvenie sa  odporúča podávať formou švédskych stolov. 

15. Zabezpečiť pre účastníkov SEM celodennú stravu (raňajky, obed  a večeru). Večera sa odporúča  
podávať formou balíčka. Nedoporučuje sa "múčne" párky, plastový servis a k večeri bageta. Obed 
musí byť vydaný na 2x ( po 2. a 3. kole) alebo na raz min. na dvoch výdajných miestach.  

16. Vyplatiť 12 najlepším jednotlivcom predpísané finančné ceny a trom najlepším odovzdať poháre. 
17. Nominácie MK musí odovzdať delegátovi turnaja už po 1.kole a súťažné lístky a výsledky do 30 

minút po skončení 6. kola turnaja. 
18. Najneskôr do 30 dní  po skončení turnaja  SEM  uhradiť príslušný poplatok za zaregistrovaných 

hráčov do pokladne SZMK. 
19. V prípade udelenia sankcie P-SZMK túto uhradiť do 15 dní od prevzatia oznámenia. Neuhradenie má 

za následok odobratie práva organizácie turnaja SEM v ďalšom roku. 
20. Odmeniť sumou 150 € obsluhu PC, ktorá je zodpovedná za kompletný výsledkový servis. K obsluhe 

počítača zabezpečiť schopného asistenta. 
21. V prípade predĺženia turnaja, organizátor je povinný pomôcť s prepravou hráčov k verejnej 

doprave. 

Schválené Radou MK dňa 29.11.2019 v Mengusovciach  s účinnosťou od 1.1.2020 
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 1.septembra 2007
Počet registrovaných členov 47 - 42 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Mierová 2, 902 01 Pezinok
Telefón 0905 71 68 25
fax
e-mail mkpezinok@gmail.com
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie 2922901090/1100

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Ing. Michal Pitoňák 0905 716 825 pitonak.michal@gmail.com
viceprezident Ing. Jaroslav Chrapko 0905 311 435 jaroslav.chrapko@centrum.sk
viceprezident Pavel Rariga 0907 754 001
Súťažný komisár Ján Gálik 0911 212 270 galik.mkp@gmail.com

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Ing. Peter Pavlík 0902 471 808 petpav@centrum.sk

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga IX.ročník 11.1.2020 Kultúrne centrum Pezinok
VEĽKÁ CENA PEZINKA Ing. Michal Pitoňák

OTVORENÉ MAJSTROVSTVÁ XIV. ročník 4.4.2020 Kultúrne centrum Pezinok
okresu pezinok Ing. Michal Pitoňák

SVÄTOJÁNSKY TURNAJ IX. ročník 27.6.2020 KD Šenkvice (KIS)
O POHÁR JANKA ZELENAYA Ján Gálik, Pavol Rariga

SVÄTOŠTEFÁNSKY TURNAJ IX. Ročník 26.12.2020 KD Dlhá, okr. Trnava
v dlhej Michal Maják

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Gálik
Prvá + Klimek, Rariga
Prvá Jurkovič, Pavlík J.
Druhá Keseg, Medzihradský, Pavlík P., Stanko, Šereš
tretia Barták, Buch, Buzgovič, Krajčovič, Maják, Pavlik M., Pitoňák, Rybár, Zamborský

ZÁSTUPCA V RMK

Ing. Michal Pitoňák Mierová 2
0905 716 825 902 01 Pezinok

MARIÁŠOVÝ KLUB PEZINOK (PK)

MKP
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE 5x majster sr 2001, 2002, 2014, 2016,
2018

Založenie klubu 20.5.1999
Počet registrovaných členov 70-59 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Penzión Formula 2, P. Bezruča 68

911 01 Trenčín
Telefón 0905 328 725
e-mail jozef.cervenan@centrum.sk
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie (číslo účtu)

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident vz.Sipiczki Samuel 0905 520 543 duno62@azet.sk  
Viceprezident - ekonóm Smatana Jozef 0903 730 621 construma@zoznam.sk
Člen Ondriška Pavol 0949 534 345 pavol22@post.sk
Člen Ing.Holec Juraj 0903 402 770 jhc@centrum.sk
Člen Červeňan Jozef 0905 328 725 jozef.cervenan@centrum.sk

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Ing. Staňo Dušan 0905 696 888 stadus@mail.t-com.sk

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga XXI.ročník 1.2.2020 EXPOCENTER Trenčín
VEĽKÁ CENA POVAŽIA jozef.cervenan@centrum.sk

vinum laugaricio XI.ročník -  regionálny  november  2020 Expocenter Trenčín

Trenčianska mariášová liga TML 2020 24 kôl

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Červeňan, Hedlík, Mitana, Ševec, Šuška
Prvá + Gatyáš, Kačina, Sipiczki
Prvá Beňo, Holec, Chlpík, Minarovich, Staňo
Druhá Beňačka, Hofierka, Hudec,Kališ, Samák,  Štefanovič, Švec, Zemánek
tretia Dobiáš, Chuťka, Jarábek, Jurina, Kobza, Králik, Legáth, Lupták, Pružinec,

Smatana

ZÁSTUPCA V RMK

vz.sipiczki samuel

TRENČIANSKY MARIÁŠOVÝ KLUB (TN)

TNMK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE 2x majster sr 2007, 2017

Založenie klubu 22. XI. 1996
Počet registrovaných členov 59 - 55 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Košice, Štúrova 20
Telefón 0917 587 097
e-mail slavia1@stonline.sk
Web
IČO
Bankové spojenie (číslo účtu)

Iné "AK PLATÍŠ, USMIEVAJ SA !"

PREDSTAVENSTVO

prezident Slávka Kováčová 0917 587 097 slavia1@stonline.sk
viceprezident Ján Hriczišon 0905 730 464
Člen Juraj Adamčík 0905 346 551
Člen Nagy Radovan 0903 297 319
Člen Slavomír Baran 0911 347 105

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Peter  Novak 0908 881 485

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga XX. Ročník 7.3.2020 KASÍNO REBUY STARS KOŠICE
GRAND PRIX KOŠICE

KOŠICKÝ MARIÁŠOVÝ MAJÁLES regionálny  máj 2020 Reštaurácia U Katky
Info : Slávka Kováčová

KOŠICKÁ MARIÁŠOVÁ LIGA KML 2020 12 turnajov sídl. Furča, Kalinovská 20
XVIII.ročník Info : Slávka Kováčová

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY
Majstrovská Dolobáč, Kulik, Surgent
Prvá + Majerník
Prvá Begala, Hriczišon, Hudák, Sanislo
Druhá Balla, Dobranský, Holub, Horný, Horváth, Choma, Kántor, Lacko, Roffar  

Stopko, Tkáč, Tóth
tretia Adamčík, Fabian, Fortuna, Györgyfi, Kováčová, Nagy, Pahulyi, Sviatko, Tamaškovič

ZÁSTUPCA V RMK

Slávka Kováčová Štúrova 20, Košice
0917 587 097

I. KOŠICKÝ KLUB PRIATEĽOV MARIÁŠU (KE)

I.KKPM
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE majster sr 2010

Založenie klubu 2.2.1999
Počet registrovaných členov 56 - 54 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa V.J.Čapajeva 251/21, 071 01 Michalovce
Telefón 0904 210 273

e-mail k.d.janbelej@centrum.sk
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie č.ú. 2624747048/1100 (Tatra Banka)
Iné IČO: 31298176

PREDSTAVENSTVO

prezident Belej Ján 0904 210 273 k.d.janbelej@centrum.sk
viceprezident
Tajomník Ing. Faltus Ľudovít 0905 546 962 ludovit.faltus@gmail.com
Ekonóm Ing. Čižmár Jaroslav 0907 172 051
Člen Ing. Pastirik Marek 0904 656 227
Člen Bodnár Barnabáš
Člen Lešo Ján

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Bielovský Eduard

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga XIX.ročník 28.3.2020 Reštaurácia Bažant
VEĽKÁ CENA ZEMPLÍNA Info : Belej Ján

O ZELENÉHO KRÁĽA ŠÍRAVY XXV. ročník .9.2020 KD Klokočov

ČIČAROVSKÝ TURNAJ XXII. ročník 14.11.2020 KD ČIČAROVCE
Info : Barnabáš Bodnár

vranovský turnaj XV. ročník 12.12.2020 KD Nižný Hrabovec
Info : Belej Ján

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Dolobáč, Terezka
Prvá + Lešo
Prvá Bodnár, Čuchran J., Sidivár, Tkáč
Druhá Andrejco L., Belej, Berdák M., Budiš, Faltus, Pastirik
tretia Berdák V., Čermák, Čižmár J., Ďurík, Ihnát, Oravec, Pačnár, Petruška, Ženčák

ZÁSTUPCA V RMK

belej ján
0904 210 273 Nižný Hrabovec 76

MARIÁŠOVÝ KLUB ZEMPLÍN MICHALOVCE (MI)

MKZM
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE majster sr 2003

Založenie klubu 01.05.1998
Počet registrovaných členov 75 - 68 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa 069 01 Snina, Podhorská 2153
Telefón 0911 842 920
fax
e-mail jozef.barna@centrum.sk  
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Ing. Barna Jozef 0911 842 920 jozef.barna@centrum.sk  
Ekonóm Bc. Taranda Miroslav 0907 668 822 sebe@belnet.sk
Člen Artim Andrej 0902 809 197
Člen Škovran Mikuláš 0908 333 144
Člen Čop Emil 0908 986 106

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Kepič Jozef 905 445 851

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga XXII.ročník 18.04.2020 Mestské kultúrne stredisko
O štít Vihorlatu a mesta Snina Info : Ing. Barna Jozef

MEMORIÁL JOŽKA TUTKA XI. ročník  .6.2020 BOMES, Dlhé nad Cirochou
reg. Ing. Barna Jozef

MEMORIÁL RUDOLFA CITRJAKA VI.ročník .10.2020 Starý Mlyn, Belá nad Cirochou
Ing. Barna Jozef

MESTSKÁ LIGA V MARIÁŠI ML SV 2019-2020 20 kôl Reštaurácia Escada, Snina
XVI. ročník október - marec Ing. Barna Jozef

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Ambro, Kos, Kuriljuk
Prvá + Barna, Kepič, Max
Prvá Artim, Dudáš, Dzurčanin
Druhá Bidleň, Glova, Hudák, Chudina, Kohút, Kresila, Magdžiak, Škovran, Vodička ml.
tretia Buraľ, Čop, Džofko, Goroľ, Hanis, Huntej E, Huntej V, Jankaj, Lechan, Marunič,

Papp, Taranda

ZÁSTUPCA V RMK

ing. jozef barna Komenského 2651/1
0911 842 920 069 01 Snina

MARIÁŠOVÝ KLUB SNINA  (SV)

MKS
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu December 2012
Počet registrovaných členov 42-42 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Mallého 2

909 01 Skalica
Telefón 0918 619 069
e-mail papezjojo@gmail.com
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Pápež Jozef 0918 619 069 papezjojo@gmail.com
viceprezident Vogl Zdenek 0903 538 625
Člen Heteš Jozef 0915 052 111
Člen Szabó  Róbert 0905 549 815
Člen Leška Marián 0904 824 456
ekonom Planka Peter 0905 528 733

REVÍZNA KOMISIA
predseda reviznej komisie Bilka Rudolf 0905 822 533

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga V. ročník 16.05.2020 Kultúrny dom Radošovce
Veľká cena Skalice Info : Pápež Jozef

O pohár primátora mesta Holíč VIII. ročník 12.12.2020 Reštaurácia na Špici Holíč

Memorial Dušana Farbu III. ročník 17.-24.10.2020         K.D. RohožníkReštaurácia Rohožník

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská ...
Prvá + ...
Prvá Pápež, Szabo Róbert
Druhá Bilka, Barcaj, Heteš, Janík, Krchňavý, Leška, Orechovský, Petráš, Vogl
tretia Blažek, Burcel, Gólis, Hyža, Krchňavý, Pavelka D., Pavelka J., Radič, Rajčák,

Schneider, Szabo Rud., Šagát, Šimlinger

ZÁSTUPCA V RMK

Pápež Jozef Sološnica 126
0918 619 069 906 37

ZÁHORÁCKÝ MARIÁŠOVÝ KLUB (SI)

ZMK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE
Skrátený názov klubu bmk
Založenie klubu 2004
Počet registrovaných členov 56 - 52 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Jozefa Krónera 4, 811 05 Bratislava

e-mail info@bmk.sk
Web www.bmk.sk

Iné (motto) Nil Satis Nisi Optimum
"Nič iné, len najlepšie je dosť dobré."

PREDSTAVENSTVO

prezident Ing. Roman Vavrík   0951 111 111 vavrik.roman@gmail.com
viceprezident Ing. Roman Leskovský 0903 600 829 roman.leskovsky@gmail.com
Generálny sekretár Ing. Peter Biely 0915 326 022 peterbiely55@gmail.com

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Ing. Gabriel Gavula gavulagabriel@gmail.com

Webmaster Michal Andraščík m.andrascik@webmin.sk

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga SEM 2020 13.6.2020 PAPA GRILL GASTRO Malacky
VEĽKÁ CENA BRATISLAVY XV. ročník Info :  Ing. Roman Vavrík

LICITOVANÝ TURNAJ SMLL 2020 14.6.2020 Hotel Jurki Dom
bratislava 2020 XIII. ročník Info :  Ing. Roman Leskovský

BRATISLAVSKÁ VOLENÁ LIGA BVL 2020 12 turnajov Jurki Dom, Domkárska 4 BA
XVI.ročník 2. pondelok v mesiaci

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Mechura
Prvá + Michalovič V., Vavrík
Prvá Gavula, Kočíšek, Michalovič P., Slivovič,Vagaš
Druhá Biely, Bušovský, Krejsa, Leskovský, Sivašov
tretia Češek, Jamečný, Jursík, Kulla, Maljar, Učník, Vaškor, Vavríková

ZÁSTUPCA V RMK

ing. roman vavrík Jozefa Krónera 4
0951 111 111 811 05  Bratislava

BRATISLAVSKÝ MARIÁŠOVÝ KLUB (BA)

BMK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 6.11.1997
Počet registrovaných členov 52 - 52 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Turčiansky Peter 38

038 41 Košťany
Telefón +421 907 275 515

e-mail kazarjozo@gmail.com
Web www.semmarias.sk

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Kazár Jozef 0907 275 515 kazarjozo@gmail.com
viceprezident Weiss Peter 0907 056 569
Ekonóm Ľupták Stanislav 0905 895 814 stanislav.luptak@centrum.sk
Súťažný komisár Jonata Jaroslav 0904 808 330 jonatajaro@zoznam.sk
Disciplinárna komisia Trasoň Anton 0908 267 511

Predseda revíznej komisie Ing. Šulhánek Jozef 0915 031 039

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga SEM 2020 29.8.2020 MKC Žiar nad Hronom
VEĽKÁ CENA MARTINA XXII . Ročník Info :  Jozef Kazár

MEMORIÁL P. HUDECA XIV. ročník 14.11.2020 Stará Kremnička
Info : Jonata Jaroslav

MARIAŠOVÝ TURNAJ Vianočný turnaj 12.12.2020 Repište
Info : Feherpataky Vladimír

tel. 0903 526 553

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Bendík, Federič Edvin, Kazár, Takáč
Prvá +
Prvá Mollek, Mulinka, Rozinaj, Weiss
Druhá Bugár Z., Galata, Christov, Jonata, Lupták, Nedoba, Pejko, Trasoň
tretia Benko, Bugár J., Dobročani, Federič Eduard, Feherpataky, Hrebeňák, Košík, Kredatus,

Krupár. Líška, Matúš, Odraška, Pakoš, Pavlovič, Pavol, Štrba, Šulhánek, Ťaptík

ZÁSTUPCA V RMK

jozef kazár Turčiansky Peter 38
0907 275 515 038 41 Košťany

TURČIANSKY MARIÁŠOVÝ KLUB (MT)

TMK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 28.3.2003
Počet registrovaných členov 51 - 46 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Obecný úrad Dolný Lopašov
Telefón 0905 584 760, 0911 843 792
fax
e-mail pabap@edoma.sk
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Braniša Ľubomír 0905 584 760 pabap@edoma.sk
viceprezident RNDr. Petušík Jozef 0917 809 951
Súťažný komisár Uher Rudolf 0908 446 926
Ekonóm Pápež Július 0911 843 792
Sekretár Reško Juraj 0915 441 350

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga XVI.ročník 19.9.2020 Kultúrny dom Dolný Lopašov
VEĽKÁ CENA MALÝCH KARPÁT Info : Ľubomír Braniša

FAŠIANGOVÝ TURNAJ XIX.ročník 22.2.2020 Kultúrny dom Dolný Lopašov
regionálny Info : Ľubomír Braniša

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Orviský,Reško
Prvá +
Prvá Bános, Bublavý, Chrena, Petruš, Struhár
Druhá Buch P., Domin, Drahovský, Hlávek, Hudý,Chalás, Kopecký, Němec Z.,

Uher, Zelman
tretia Benka, Braniša,  Horváth, Ilenčík, Moravčík, Nemec J., Stanko, Vlkovič

ZÁSTUPCA V RMK

Ing, Ľubomír Chalas Topoľčianska 18
0910 156 553 921 01 Banka

MARIÁŠOVÝ KLUB DOLNÝ LOPAŠOV (DL)

MKDL
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE majster sr 2019

Založenie klubu 21.12.2006
Počet registrovaných členov 88 - 86 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Kemplenova 41, 010 15 Žilina
Telefón 0903 550 599
fax
e-mail turjak.jan@zoznam.sk
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Rakovan Miroslav 0903 544 485
viceprezident Turjak Ján 0903 550 599 turjak.jan@zoznam.sk
Člen Vnuk Jozef 0908 059 304
Člen Hradňanský Miroslav
Člen Kúdelka František 0905 916 273
Člen Scotnický Ondrej

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Ďurajka Vladimír 0907 306 057

TURNAJE 2020
VEĽKÁ CENA ŽILINY X. ročník 24.10.2020

Info : Turjak Ján 

slovenský pohár 2020 XXVII.ročník  Radola Kultúrny dom
Info : Vnuk Jozef 0908 059 304

JOZEFOVSKÝ TURNAJ VII. ročník  Podstranie Hostinec u Ondruška
reg. Ondrušek Jozef  0903 503 340

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY
Majstrovská Ďurajka, Gajdoš, Ondrušek, Sloviak, Turjak, Velčko, Vnuk Jozef
Prvá + Krasňan, Rejdovjan, Sidor
Prvá Bašo J., Buchta,  Kvašňovský, Sýkora
Druhá Hradňanský, Chladný, Kubuš, Psota, Smetana, Stuchlý, Turičík, Tvrdý st., Vnuk Ján

tretia Bielik,Capko,Cingel, Heglas, Hládek,Hmira, Kavalek,Klušák, Kudelka, Lipták, Majchrák,
Rakovan, Sádecký, Skotnický,Tlacháč,Tomašec, Úkrop, Vojtuš, Žbodák, Židek

ZÁSTUPCA V RMK

ján turjak Kemplenova 41
0903 550 599 010 15 Žlina

ŽILINSKÝ MARIÁŠOVÝ KLUB (ZA)

ŽMK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE 5x majster sr 2004, 2005, 2006, 2008,
2015

Založenie klubu 8.1.1996
Počet registrovaných členov 55 - 50 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Kolkáreň, Bernolákova ul., 920 21 HC  
Telefón 0903 649 063, 0905 536 503  
fax 033 7302380
e-mail pedis@stonline.sk
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

Iné Klub podporuje rozvoj voleného                        i licitovaného mariášu.
i licitovaného mariášu.

PREDSTAVENSTVO

prezident Ing. Švec Alexander 0905 206 745 pedis@stonline.sk
viceprezident Kozačenko Vladimír 0918 428 319 vladimirkozacenko@gmail.com
Súťažný komisár Halás Vladimír 0914 340 156 halasvladimir@gmail.com
Ekonóm Kollár Miloš 0905 263 136 miloskollar@orangemail.sk
Člen Konečný Anton 0905 466 532 0907984408@orangemail.sk 

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Lauro Ladislav 0905 897 046 ladislavlauro@gmail.com

TURNAJE 2020
slovenská eXtraliga XXV.ročník 7.11.2020 Kultúrny dom Červeník
VEĽKÁ CENA HLOHOVCA Info : Kozačenko Vladimír

LICITOVANÝ TURNAJ SMLL 2020 8.11.2020 Reštaurácia Mier Hlohovec
hlohovec 2020 XV.ročník Info : Halás Vladimír

TURNAJ V ALEKŠINCIACH regionálny  .12.2020 Alekšince
XXV. ročník Info : Turánek Ján

PREBOR MKH - volený 12 turnajov - 1x prvý štvrtok v mesiaci
PREBOR MKH - licitovaný 12 turnajov - 1x prvý pondelok v mesiaci

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Kollár Miloš, Kozačenko, Šošovica, Turánek
Prvá + Majka
Prvá Halás, Lauro, Pastorek, Šošovicová
Druhá Benko, Klačanský, Konečný, Pavlovič,Švec
tretia Bicko,  Kollár Milan,Marko, Moravčík, Piňák, Porubský,

Rosina, Šemelák, Táčovský

ZÁSTUPCA V RMK

Vladimír Kozačenko R. Dilonga 6/B
0918 428 319 920 01 Hlohovec

MARIÁŠOVÝ KLUB HLOHOVEC (HC)

MKH
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE 4X majster sr 2009, 2011, 2012, 2013

Založenie klubu 1998
Počet registrovaných členov 57 - 57 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Boženy Nemcovej 966/25

058 01 Poprad
Telefón 0905 797 606
e-mail dusan.ratkos@gmail.com
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

Iné

PREDSTAVENSTVO
prezident Ratkoš Dušan 0905 797 606 dusan.ratkos@gmail.com
viceprezident Vojtovič  Mikuláš 0903 251 884 mikulas.vojtovic@gmail.com
Hospodár Toporcer  Štefan 0904 928 355
Súťažný komisár Tkač  Jaroslav 0917 321 931
Disciplinárny komisár Šoltész Rastislav 0904 620 651 rastislav.goval@post.sk

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Salanci Ondrej 0915 870 655 salancion@azet.sk

TURNAJE 2020
SLOVENSKÁ EXTRALIGA XXVI.ročník 5.12.2020 Vagónka Poprad
GRAND PRIX VYSOKÉ TATRY

O POHÁR PRIMÁTORA SP. BELEJ regionálny 2.3.2020 Vináreň Spišská Belá

MEMORIÁL Z.VAŠKA regionálny 6.4.2020 Zimný štadión Poprad

MEMORIÁL J.KOVÁČA regionálny 26.10.2020 Zimný štadión Poprad

O Pohár Starostky Mlynice regionálny 23.11.2020 Zimný štadión Poprad

TATRANSKÁ MARIÁŠOVÁ LIGA MK VT 2020 12 kôl operátor Bicko Jozef

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Britaňák, Hudák Ján, Sedlák
Prvá + Maškara
Prvá Bobula, Komloš, Neupauer
Druhá Fiľo, Horný, Hudák Jozef, Malák, Pašinský, Precák, Salanci, 

Stoklasa, Šabla, Tkáč
tretia Gavalier, Grűnvalský, Maďar, Petráš , Šimko, Toporcer E., Vaňo, Vojtovič,

Vraniak

ZÁSTUPCA V RMK

Ratkoš Dušan Boženy Nemcovej,966/25 058 01 Poprad
0905 797 606

MARIÁŠOVÝ KLUB VYSOKÉ TATRY (VT)

MKVT



28

ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 07.11.2007
Počet registrovaných členov 56 - 56 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Dozova 2, 927 02 Šaľa-Veča
Telefón 0948 002 064, 0905 202 685
fax
e-mail foldvari.jozef@gmail.com, spedicia@lukacr.eu
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie 0202842433/0900

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Lukáč Robert 0918 530 985 spedicia@lukacr.eu
viceprezident Földvári Jozef 0905 202 685 foldvari.jozef@gmail.com
Ekonóm Šabik Martin 0905 513 855
Člen Hadnaď  Luboš 0902 067 457
Člen Ludas Juraj 0911 99 665
Člen Kosár Koloman 902 323 183

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Szorad Juraj 910 631 779

TURNAJE 2020

MARIÁŠOVÝ  TURNAJ reg.  .10.2020 Kultúrny dom Šaľa - Veča

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská ...
Prvá + Hadnaď V.
Prvá Benkovský, Odráška
Druhá Kosár, Krchnák,Ozorák, Révay, Šimúnek, Tóth V.
tretia Baxa, Földvári, Gergely, Hadnaď Ľ., Konc, Kozák, Lukáč, Németh, 

Nemrava, Povinský, Rybár, Szokola, Vavrík

ZÁSTUPCA V RMK

Lukáč Robert Ul. Kostolná 144/13
0918 530 985 952 01 Vráble 

MARIÁŠOVÝ KLUB ŠAĽA VEČA (SA)

MKŠV
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 27.03.2014
Počet registrovaných členov 35 - 35 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Hospodárska 35,917 00 Trnava

Telefón 0905 611 341, 0903 401 685
e-mail
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

IČO 42298121

PREDSTAVENSTVO

prezident Kolarovič Ján 0905 611 341 topelekt@stonline.sk
viceprezident Hano Rudolf 0904 937 789 rudolfhano55@gmail.com
Hospodár klubu Polák Jozef 0903 401 685 polakjozko@stonline.sk
Súťažný komisár Melichárek Peter 0918 190 552 peter.melicharek21@gmail.com
Člen Gavenčiak Štefan 0908 505 909

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Virág Jaroslav 0905 432 709 virag@edoma.sk

TURNAJE 2020
VEĽKÁ CENA TRNAVY VII.ročník 05.09.2020 Reštaurácia Gurmán

Trstínska cesta 678, Trnava 

Domáci prebor-volený Každý druhý štvrtok - začiatok 9.1.2020

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská ...
Prvá + ...
Prvá Gavenčiak
Druhá Baláž, Hano, Hoffman, Kolarovič, Melichárek, Slezák
tretia Barcík, Kotleba, Petrík, Sabo, Šturdík

ZÁSTUPCA V RMK

Kolarovič Ján Spartakovská 4
0905 611 341 917 00 Trnava

TRNAVSKÝ MARIÁŠOVÝ KLUB (TT)

TTMK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 1.4.1998
Počet registrovaných členov 51 -51 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Športhotel Tatran

031 04 L.Mikuláš, Smrečianska 612
Telefón 0902 569 849
e-mail stanko.lubo@azet.sk
Web www.semmarias.sk

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Göllner Peter 0907 398 111 petogollner@gmail.com
viceprezident Ing. Prislupský Vladimír 0903 610 935 rogalo@rogalo.sk
Sekretár Dr. Stanko Ľubomír 0902 569 849 stanko.lubo@azet.sk
pokladník Ing. Pavlov Štěpán, PhD. 0907 819 600 lumir.p@pobox.sk
Člen Poliak Štefan stefan.poliak@nextra.sk

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Ing. Bukai Jaroslav 0903 493 577 bukai@post.sk

TURNAJE 2020

o majstra liptova VIII.ročník
Hodnotí sa 7 klubových turnajov + TOP6 zo SEM 2020

klubové turnaje :
1. turnaj - 26. január Penzión Rogalo Mengusovce
2. turnaj - 16. február Hotel Borová Sihoť, Liptovský Hrádok
3. turnaj - 15. marec Hotel Borová Sihoť, Liptovský Hrádok
4. turnaj - 26. apríl Hotel Borová Sihoť, Liptovský Hrádok
5. turnaj - 18. október Hotel Borová Sihoť, Liptovský Hrádok
6. turnaj - 29. november Hotel Borová Sihoť, Liptovský Hrádok
7. turnaj - 27. december Hotel Borová Sihoť, Liptovský Hrádok vyhlásenie ceny Liptova

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská Poliak, Šimalčík
Prvá + Mikušiak, Príslupský
Prvá Göllner, Macík, Obert, Stanko
Druhá Beňo R., Bibza, Dugát, Tkáč
tretia Bukai, Jurík, Pavelka Š., Poliak Š.,

ZÁSTUPCA V RMK

göllner peter J. Dudu 1992/3, 03101 L. Mikuláš
0907 398 111

LIPTOVSKÝ MARIÁŠOVÝ KLUB (LM)

LMK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 18.01.2002
Počet registrovaných členov 27 - 27 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa Reštaurácia GALAXIA, 963 01 KRUPINA

Svätotrojičné námestie 17 
Telefón 0903 107 694
e-mail sulko@nlcsk.org
Web www.semmarias.sk
Bankové spojenie

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Šulko Ján 0903 107 694 jan.sulko@nicsk.org
viceprezident Švec Peter 0905 445 954
Sekretár
Ekonóm Lakota Ján 0910 633 810

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Sabo Ján ml. 0904 311 423

TURNAJE 2020

MEMORIÁL JANKA VAŠINU regionálny 04.04.2020 Zvolen

MARIÁŠOVÝ TURNAJ regionálny 26.12.2020 Bzovík

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská ...
Prvá + ...
Prvá ...
Druhá  Brada, Švec
tretia  Filkus, Gaško, Kraml, Lakota, Lupták, Pástor, Šaling, Šulko

ZÁSTUPCA V RMK

Šulko Ján A.Hlinku 2330/2
0903 107 694 960 01 Zvolen

MARIÁŠOVÝ KLUB KRUPINA (KR)

MKK
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ZÁKLADNÉ ÚDAJE

Založenie klubu 29.10.2010
Počet registrovaných členov 29 - 29 snímacích kariet
Sídlo klubu - adresa 029 47  Oravská Polhora 454

Telefón 0905 452 224
e-mail janresutik1957@gmail.com
Web www.semmarias.sk

Iné

PREDSTAVENSTVO

prezident Koval Peter O903 553 585 koval@orava.sk
viceprezident Červeň Stanislav 0908 136 504
Sekretár Rešutík Ján 0905 452 224 janresutik1957@gmail.com
Komisár pre súťaže Šelian Peter 0908 525 311
Hospodár Bandík Miroslav 0915 880 137

REVÍZNA KOMISIA
Predseda revíznej komisie Kocúr Karol 0903 134 337
Člen revíznej komisie Pečarka Jozef 0318 477 066 pecarka50@gmail.com
Člen revíznej komisie Babinský Rudolf 0908 756 635

TURNAJE 2020
ORAVSKÁ MARIÁŠOVÁ LIGA OML 2020 - VIII. ročník 10 turnajov Región Orava

1. Námestovo  5.1.2020
2. lokca  23.2.2020
3. Rabčice  29.3.2020
4. Trstená 19.4.2020
5. Oravský Biely Potok 24.5.2020
6. Oravská Polhora 28.6.2020
7. Slaná Voda 13.9.2020
8. Babín 25.10.2020
9. bobrov 29.11.2020
10. Vavrečka 27.12.2020

VÝKONNOSTNÉ TRIEDY

Majstrovská
Prvá +
Prvá Balko, Zajonc
Druhá Babinský
tretia Mlich J., Rešutík, Tarčák

ZÁSTUPCA V RMK

koval peter 029 01  Námestovo, Slnečná 161/7
0903553 585

ORAVSKÝ MARIÁŠOVÝ KLUB (OR)

OMK
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Ambro Zdeno Snina 2014 Mechura Ladislav Bratislava 2015
Bendík Ján Martin 2001 Mitana Dušan Trenčín 2005
Britaňák Štefan V. Tatry 2009 Ondrušek Jozef Žilina 2016
Červeňan Jozef Trenčín 2011 Orviský Štefan D. Lopašov 2011
Dolobáč Ľubomír Michalovce 2011 Poliak Vladimír L. Mikuláš 2015
Ďurajka Vladimír Žilina 2018 Reško Juraj D. Lopašov 2018
Federič Edvin Martin 2011 Sedlák Jozef V. Tatry 2013
Gajdoš Jozef Žilina 2011 Sloviak Marián Žilina 2019
Gálik Ján Pezinok 2018 Surgent Stanislav Košice 2008
Hedlík Pavol Trenčín 2016 Ševec Anton Trenčín 2011
Horňák Jozef † Michalovce 2010 Šimalčík Vladimír L. Mikuláš 2015
Hudák Ján V. Tatry 2011 Šošovica Štefan Hlohovec 2015
Kazár Jozef Martin 2004 Šuška František Trenčín 2019
Kollár Miloš Hlohovec 2011 Takáč Ján Martin 2016
Kos Jozef Snina 2019 Terezka Daniel Michalovce 2014
Kovaľ Štefan † Snina 2001 Turánek Ján Hlohovec 2004
Kozačenko Vladimír Hlohovec 2012 Turjak Ján Žilina 2007
Kulik František Košice 2009 Velčko Miroslav Žilina 2011
Kuriljuk Viktor Snina 2014 Vnuk Jozef Žilina 2019

Barna Jozef Snina 2014 Max Ján Snina 2012
Citrjak Rudolf † Snina 2004 Michalovič Vladimír Brattislava 2017
Gatyáš Vojtech Trenčín 2016 Mikušiak Milan L. Mikuláš 2015
Hadnaď Vendelín Šaľa Veča 2018 Mišura Jozef † K. N. Mesto 2011
Kačina Dušan Trenčín 2019 Prislupský Vladimír L. Mikuláš 2012
Kepič Jozef Snina 2016 Rariga Pavel Pezinok 2019
Klimek Tomáš Pezinok 2019 Rejdovjan Igor Žilina 2008
Krasňan František Žilina 2009 Sidor Anton Žilina 2013
Lešo Ján Michalovce 2019 Sipiczki Samuel Trenčín 2016
Majerník Ľubomír Košice 2017 Tóth Pavol † K. N. Mesto 2004
Majka Jaroslav Hlohovec 2017 Vavrík Roman Bratislava 2014
Maškara Pavol V. Tatry 2017

Antonič Ján † Michalovce 2010 Chrena Stanislav D. Lopašov 2010
Artim Andrej Snina 2019 Jurkovič Anton Pezinok 2010
Balko Viliam Orava 2015 Kazimír Jozef  † Bratislava 2015
Bános Robert D. Lopašov 2014 Kocúr Ľudovít  † Orava 2018
Bašo Jozef Žilina 2009 Kočíšek Jozef Bratislava 2015
Begala František Košice 2008 Komloš Ján V. Tatry 2003
Benada Vladimír † Hlohovec 2004 Kopera Michal K. N. Mesto 2000
Benkovský Ján Šaľa Veča 2019 Kováčik Ján † Trenčín 2000
Beňo Alfonz Trenčín 2013 Kvašňovský Peter Žilina 2008
Bobula Vincent V. Tatry 2017 Lauro Ladislav Hlohovec 2012
Bodnár Barnabáš Michalovce 2002 Macík Miroslav L. Mikuláš 2002
Bublavý Vojtech D. Lopašov 2019 Michalovič Peter Bratislava 2013
Buchta Rudolf Žilina 2008 Minarovich Emil Trenčín 2002
Čuchran Ján Michalovce 2008 Mollek Jozef Martin 2009
Dudáš Peter Košice 2010 Mulinka Miroslav Martin 2017
Dzurčanin Michal Snina 2013 Neupauer Ján V. Tatry 2005
Farba Dušan † Skalica 2016 Obert Jaroslav L. Mikuláš 2002
Gavenčiak Štefan Trnava 2019 Odráška Gabriel Šaľa Veča 2015
Gavula Gabriel Bratislava 2014 Orth Miroslav † Pezinok 2017
Göllner Peter L. Mikuláš 2019 Pápež Jozef Skalica 2012
Halás Vladimír Hlohovec 2018 Pastorek Tibor Hlohovec 2011
Holec Juraj Trenčín 2009 Pavlík Jozef Pezinok 2016
Hriczišon Ján Košice 2018 Petráš František † V. Tatry 2010
Hudák Matej Košice 2019 Petruš Miroslav D. Lopašov 2015
Chlpík Eliáš Trenčín 2015 Rezníček Rudolf K. N. Mesto 2000

PRVÁ 70 hráčov

VYKONNOSTNÉ TRIEDY 2019

MAJSTROVSKÁ 38 hráčov

PRVÁ  + 23 hráčov
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Rís Pavol B. Bystrica 2016 Sýkora Vladimír Žilina 2016
Rozinaj Marián Martin 2019 Szabo Róbert Skalica 2018
Sanislo Štefan Košice 2005 Szenteši Štefan † Košice 2004
Sidivár Jozef Michalovce 2002 Šošovicová Mária Hlohovec 2006
Slivovič Michal Bratislava 2012 Šušolík Milan L. Mikuláš 2001
Sloboda Milan Bratislava 2013 Tkáč Marián Michalovce 2003
Solčanský Jaroslav Nitra 2007 Vagaš Vladimír Bratislava 2018
Stanko Ľubomír L. Mikuláš 2003 Varga Oto Nitra 2001
Staňo Dušan Trenčín 2018 Weiss Peter Martin 2018
Struhár Ján D. Lopašov 2016 Zajonc Adolf Orava 2009

Andrejco Ladislav Michalovce 2008 Chudina Michal Snina 2016
Arvai Pavel Krupina 2006 Jambor Jozef † Martin 2009
Augustín Fedor B. Bystrica 2013 Janík Ferdinand Skalica 2011
Babinský Rudolf Orava 2019 Jonata Jaroslav Martin 2005
Baláž Ján Krupina 2005 Kališ Marián Trenčín 2002
Balla Jozef Košice 2017 Kántor Marek Košice 2012
Barcaj Ľubomír Skalica 2010 Keseg Rudolf Pezinok 1999
Bátor Juraj † Žilina 2007 Klačanský Milan Hlohovec 2001
Belej Ján Michalovce 2012 Knocík Viliam Krupina 2002
Beliš Anton V. Tatry 2001 Kohút Michal Snina 2005
Beňačka Jozef Trenčín 2014 Kolarovič Ján Trnava 2016
Benko Dušan Hlohovec 2015 Konečný Anton Hlohovec 2004
Beňo Rudolf L. Mikuláš 2000 Kopecký Miloš D. Lopašov 2011
Berdák Michal Michalovce 2012 Kos Miroslav Prešov 2004
Bibza Ivan L. Mikuláš 2017 Kosár Koloman Šaľa Veča 2015
Bidleň Anton Snina 2003 Kováč Pavel L. Mikuláš 2002
Biely Peter Bratislava 2011 Krajňák Anton † Prešov 2011
Bilka Rudolf Pezinok 2002 Kráľovič Vladimír Nitra 2000
Brada Ján Krupina 2012 Krejsa Jaroslav Bratislava 2019
Budiš Milan Michalovce 2010 Kresila Ladislav Snina 2003
Bugár Zdenko Martin 2003 Krchnák Vladimír Trnava 2010
Buch Peter D. Lopašov 2009 Krchňavý Viliam Skalica 2019
Bušovský Ivan Bratislava 2012 Kubačka Miroslav † L. Mikuláš 2001
Dobiaš Martin Košice 2006 Kubuš Ján Žilina 2012
Dobranský Miroslav Košice 2018 Lacko Stanislav Košice 2017
Domin Pavol D. Lopašov 2013 Leskovský Roman Bratislava 2009
Drahovský Jozef D. Lopašov 2003 Leška Marián Skalica 2013
Dugát Ivan L. Mikuláš 1999 Lukáč Anton † Žilina 2002
Faltus Ľudovít Michalovce 2001 Lupták Stanislav Martin 2015
Fiľo Ján V. Tatry 2017 Magdžiak Michal Snina 2014
Fógel Peter † L. Mikuláš 2001 Machala Tibor † Košice 1999
Galata Pavol B. Bystrica 2014 Malák Štefan V. Tatry 2012
Glova Ján Snina 2004 Medzihradský Dušan Pezinok 2000
Hano Rudolf Trnava 2006 Melichárek Peter Trnava 2013
Heteš Jozef Skalica 2013 Mišove Ištván R. Sobota 2010
Hlávek Anton D. Lopašov 2014 Nedelka Lukáš † Krupina 2009
Hoffmann Anton Trnava 2017 Nedoba Milan Martin 2004
Hofierka Pavol Trenčín 2009 Němec Zdeněk D. Lopašov 2012
Holub Milan Košice 2019 Orechovský Stanislav Skalica 2015
Horný Ján Košice 2011 Oros Jozef Prešov 2009
Horný Peter V. Tatry 2009 Ozorák Štefan Šaľa Veča 2012
Horváth Ján Košice 2007 Pastirik Marek Michalovce 2018
Horváth Zoltán Štúrovo 2000 Pašinský Ján V. Tatry 2002
Hradňanský Miroslav Žilina 2015 Pavlík Peter Pezinok 2015
Hudák Jozef V. Tatry 2002 Pavlovič Pavol Hlohovec 2008
Hudák Peter Snina 2001 Pejko Jozef B. Bystrica 2016
Hudec Marek Trenčín 2018 Petráš Michal Skalica 2019
Hudec Peter † Krupina 2005 Porubský Igor Košice 1999
Hudý Vladimír D. Lopašov 2007 Precák Alexander V. Tatry 2017
Chalás Ľubomír D. Lopašov 2000 Psota Milan Žilina 1999
Chladný Miroslav Žilina 2018 Révay Ján Šaľa Veča 2016
Choma Slavomír Košice 2005 Roffar Ján Košice 2018
Christov Risto B. Bystrica 2012 Salanci Ondrej V. Tatry 2010

VYKONNOSTNÉ TRIEDY 2019

DRUHÁ 145 hráčov
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Samák Ivan Trenčín 2011 Tkáč Dušan Košice 2012
Seman Ladislav † Košice 2007 Tkáč Jaroslav V. Tatry 2001
Sivašov Peter Bratislava 2018 Tkáč Milan L. Mikuláš 2007
Slezák Ferdinand Trnava 2018 Tóth Radoslav Košice 2009
Smetana Anton Žilina 2003 Tóth Vojtech Šaľa Veča 2002
Sobčák Zdeno K. N. Mesto 2000 Trasoň Anton Martin 2012
Stanko Peter Bratislava 2014 Turičík Pavol Žilina 2019
Stoklasa Peter V. Tatry 2014 Tvrdý,st. Miloslav Žilina 1999
Stopko Viktor Košice 2017 Uher Rudolf D. Lopašov 2005
Stuchlý Pavol Žilina 1999 Urbanovský Anton † D. Lopašov 2015
Stupeň František V. Tatry 2002 Vaško Zdeno † V. Tatry 2002
Šabla Pavol V. Tatry 2010 Vlček Milan Osuské 2009
Šereš Karol Pezinok 2011 Vnuk Ján Žilina 2013
Šimúnek Vojtech Šaľa Veča 2017 Vodička Jozef ml. Snina 2019
Širotník Jozef Košice 2001 Vogl Zdeněk Skalica 2015
Škovran Mikuláš Snina 2001 Vrana Pavol † Trenčín 1999
Štefanovič Ján Trenčín 2012 Zelman Štefan D. Lopašov 2014
Švec Alexander Hlohovec 2015 Zemánek Ján Trenčín 2013
Švec Pavel Trenčín 2016 Žatko Anton † Trenčín 2012
Švec Peter B. Bystrica 2015

Adamčík Juraj Košice 2019 Gaško Juraj B. Bystrica 2017
Baník Milan L. Mikuláš 2005 Gavaľa Vincent Humenné 2002
Barcík Pavol Trnava 2019 Gavalier Vladimír V. Tatry 2008
Barták Dušan Pezinok 2016 Gergely Milan Šaľa Veča 2010
Baxa Ľuboš Šaľa Veča 2013 Gólis Ján Skalica 2019
Beňa Richard Osuské 2009 Goroľ Michal Snina 2003
Benka Pavol D. Lopašov 2010 Grűnvalský Ján V. Tatry 2006
Benko Milan Martin 2013 Györgyfi Lórant Košice 2007
Berdák Vladimír Michalovce 2017 Hadnaď Ľubomír Šaľa Veča 2013
Bicko Jozef Hlohovec 2016 Halický Peter Prešov 2010
Bielik Jozef Žilina 2012 Hanis Marián Košice 2017
Bisák Viliam † Bratislava 2006 Heglas Jozef Žilina 2002
Blažek Stanislav Skalica 2009 Hládek Jozef Žilina 2014
Braniša Ľubomír D. Lopašov 2009 Hlavatka Peter Hlohovec 2009
Bugár Jozef Martin 2003 Hmira Jozef Žilina 2011
Buch Marek Pezinok 2017 Hornák Jozef † D. Lopašov 2004
Bukai Jaroslav L. Mikuláš 2000 Horváth Ján D. Lopašov 2014
Buraľ Ján Snina 1999 Hovan Andrej Košice 2002
Burcel Jaroslav Skalica 2017 Hrebeňák Ivan Martin 2002
Buršák Ján Nitra 2011 Hrebeňák Milan † Snina 2011
Buzgovič František Pezinok 2009 Hreško Miloš Prešov 2010
Capko Štefan Žilina 2009 Hrubý František Snina 2004
Cingel Kamil Žilina 2013 Hrubý Štefan † K. N. Mesto 2000
Čermák Štefan Michalovce 2011 Huntej Emil Snina 2012
Černák Július † Snina 2000 Huntej Vladimír Snina 2002
Češek Ján Bratislava 2010 Hyža Milan Skalica 2014
Čižmár Jaroslav Michalovce 2018 Chuťka Milan Trenčín 2016
Čop Emil Snina 2012 Ihnát Ľubomír Michalovce 2012
Danics Erich Košice 2006 Ilenčík Marián D. Lopašov 2007
Dobiaš Karol Trenčín 2013 Jamečný Milan Bratislava 2008
Dobročani Rastislav Martin 2009 Jamriško Ján † Martin 2012
Duchoň Vladimír Hlohovec 2000 Jankaj Ladislav Snina 2001
Ďurik Ladislav Michalovce 2012 Jarábek Stanislav Trenčín 2007
Džofko Ján Snina 1999 Jurík Miroslav st. L. Mikuláš 2019
Fabian Jozef Košice 2019 Jurina Juraj Trenčín 2000
Federič Eduard Martin 2004 Jursík Miroslav Bratislava 2011
Feherpataky Vladimír Martin 2015 Káčer Pavel Krupina 2002
Filkus Milan B. Bystrica 2014 Kavalek Miroslav Žilina 2015
Fillo Ľubomír B. Bystrica 2012 Kavulič Dušan  † Košice 1999
Földvári Jozef Šaľa Veča 2010 Klušák Ferdinand Žilina 2015
Fortuna Jaroslav Košice 2013 Kobza Milan Trenčín 2000
Gajdošík Jozef Nitra 2010 Kollár Milan Hlohovec 2007
Gál Ján V. Tatry 1999 Konc Slavomír Šaľa Veča 2016

VYKONNOSTNÉ TRIEDY 2019

TRETIA 221 hráčov
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Konečník Vladimír Krupina 2004 Petruška Milan Michalovce 2001
Konečný Ján † Hlohovec 2006 Piňák Dušan Hlohovec 2016
Kostolanský Michal Nitra 2008 Pitoňák Michal Pezinok 2009
Košík Ján B. Bystrica 2015 Poliak Štefan L. Mikuláš 2014
Kotleba Marián Trnava 2017 Porubský René Hlohovec 2015
Kováč Ján st. † V. Tatry 1999 Povinský Igor Šaľa Veča 2011
Kováčová Slávka Košice 1999 Pružinec Vladimír Trenčín 2012
Kozár Vladimír Šaľa Veča 2011 Radič Miroslav Skalica 2018
Krajčovič Marián Pezinok 2013 Rajčák Milan Skalica 2015
Králik Július Trenčín 2012 Rakovan Miroslav Žilina 2019
Kraml Maroš Krupina 2018 Rendeš Jozef Košice 1999
Kredatus Stanislav Martin 2008 Rešutík Ján Orava 2012
Krivánek Roman Nitra 2010 Roháč Vasiľ Humenné 2002
Krupár Miroslav Martin 2000 Rosina Julián Hlohovec 2002
Kudelka František Žilina 2004 Rybár Ladislav Šaľa Veča 2016
Kulla Stanislav Bratislava 2016 Rybár Viliam Pezinok 2012
Lakota Ján Krupina 2005 Sabo Ján st. Krupina 2017
Lapin Ján Krupina 2004 Sádecký Jozef Žilina 2006
Legáth Pavel Trenčín 2007 Serbin Rastislav Košice 2007
Legíň František † B. Bystrica 2011 Schneider Richard Skalica 2015
Lechan Miroslav Snina 1999 Skotnický Ondrej Žilina 2017
Lipták Juraj Žilina 2019 Smatana Jozef Trenčín 2000
Líška Marián Martin 1999 Stanko Vladimír D. Lopašov 2013
Lúchava Jozef L. Mikuláš 2008 Straka Peter Trenčín 2003
Lukáč Robert Šaľa Veča 2015 Sviatko Jozef Košice 1999
Lupták Jozef Trenčín 2010 Szabo Rudolf Skalica 2012
Lupták Milan B. Bystrica 2012 Szokola Peter Šaľa Veča 2015
Maďar Anton V. Tatry 2016 Šabo Milan Nitra 2003
Magdoško Imrich L. Mikuláš 1999 Šagát Pavol Skalica 2001
Maják Michal Pezinok 2019 Šaling Dušan B. Bystrica 2014
Majchrák Róbert Žilina 2004 Šemelák František Hlohovec 2002
Maljar Ivan Bratislava 2019 Šimko Štefan V. Tatry 2018
Marinčák Milan Košice 2019 Šimlinger Branislav Skalica 2010
Marko Ľubomír Hlohovec 2012 Štens Jozef † K. N. Mesto 2001
Marunič Jozef Snina 2000 Štrba Miroslav Martin 2016
Masarovič Vladimír † D. Lopašov 2010 Šturdík Marián Trnava 2016
Matúš Ladislav Martin 2010 Šulhánek Jozef Martin 2006
Meliš Gejza † Hlohovec 2002 Šulko Ján Krupina 2016
Mesároš Štefan Hlohovec 2011 Táčovský Jozef Hlohovec 2017
Mitter Peter Krupina 2003 Tamaškovič Vladimír Košice 2004
Mlich František  † Orava 2012 Ťaptík Jozef Martin 2009
Mlich Jozef Orava 2012 Taranda Miroslav Snina 2018
Moravčík Marián D. Lopašov 2019 Tarčák František Orava 2014
Moravčík Timotej Hlohovec 2014 Tlacháč Milan Žilina 2018
Morávek Alojz Nitra 1999 Tomáš Tibor † Snina 2009
Nagy Radovan Košice 2014 Tomašec Peter Žilina 2011
Nemec Július D. Lopašov 2009 Toporcer Emil V. Tatry 2013
Németh Jaroslav Šaľa Veča 2017 Tóth Ivan Nitra 2012
Nemrava Dezider Šaľa Veča 2015 Tulec Pavel † K. N. Mesto 1999
Nosek Peter Osuské 2008 Tutko Jozef † Humenné 1999
Odraška Michael B. Bystrica 2014 Učník Stanislav Bratislava 2009
Olejník František Košice 1999 Úkrop Ján Žilina 2009
Oravec Michal Michalovce 2006 Vaňo Vladimír V. Tatry 2010
Pačnár Juraj Michalovce 2010 Vaškor Ján Bratislava 2008
Pahulyi Vladimír Košice 2018 Vavrík Ladislav Šaľa Veča 2013
Pakoš Dušan Martin 2010 Vavríková Lucia Bratislava 2009
Papp Juraj Snina 2001 Včela Milan † L. Mikuláš 2001
Pástor Ladislav Krupina 2005 Vlkovič Ctibor D. Lopašov 2005
Pavelka Dalibor Skalica 2012 Vojtovič Mikuláš V. Tatry 2013
Pavelka Jozef Skalica 2017 Vojtuš Jozef Žilina 2011
Pavelka Štefan L. Mikuláš 2018 Vraniak Peter V. Tatry 2018
Pavlík Miroslav Pezinok 2013 Zamborský Miroslav Pezinok 2013
Pavlovič Miloš Martin 1999 Zelenay Ján † Pezinok 2009
Pavol Milan Martin 2010 Znamenák Stanislav Trenčín 2012
Pecov Ivan † Bratislava 2008 Žbodák František Žilina 2018
Pecháček Ladislav L. Mikuláš 2012 Ženčák Ľuboslav Michalovce 2015
Petráš Miroslav V. Tatry 2013 Židek Rudolf Žilina 2010
Petrík František Trnava 2012

VYKONNOSTNÉ TRIEDY 2019
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1. cena MK 160 + SZMK 340 € HOTOVOSŤ NA STOLE 10 €
2. cena MK 160 + SZMK 140 € základ 0,05 €
3. cena MK 160 + SZMK   40 € odobrená hra 0,05 €
4. cena MK 150 € hra 0,10 €
5. cena MK 120 € hlasená sedma 0,10 €
6. cena MK 100 € sto 0,20 €
7. cena MK 80 € malý 0,25 €
8. cena MK 50 € veľký 0,50 €
9. cena MK 40 € "renonce"
10. cena MK 35 € menší * 0,10 €
11. cena MK 30 € klasický 0,50 €
12. cena MK 25 € väčší 1 €

mimoriadny 3 €
* postihuje sa až 2. previnenie v kole

1. cena SZMK 160 € + 440 € Cestovné
2. cena SZMK 160 € + 240 € Cestovné
3. cena SZMK 160 € + 40 € Cestovné
4. cena SZMK 110 €
5. cena SZMK 100 €
6. cena SZMK 90 € PRE 50 NAJLEPŠÍCH HRÁČOV V TURNAJI
7. cena SZMK 85 €
8. cena SZMK 80 €
9. cena SZMK 75 € 1. 100 26. 25
10. cena SZMK 70 € 2. 91 27. 24
11. cena SZMK 65 € 3. 85 28. 23
12. cena SZMK 60 € 4. 81 29. 22
13. cena SZMK 55 € 5. 78 30. 21
14. cena SZMK 50 € 6. 75 31. 20
15. cena SZMK 45 € 7. 72 32. 19
16. cena SZMK 40 € 8. 69 33. 18
17. cena SZMK 35 € 9. 66 34. 17
18. cena SZMK 30 € 10. 63 35. 16
19. cena SZMK 25 € 11. 60 36. 15
20. cena SZMK 20 € 12. 57 37. 14

13. 54 38. 13
14. 51 39. 12

1. cena SZMK 600 € 15. 48 40. 11
2. cena SZMK 480 € 16. 45 41. 10
3. cena SZMK 370 € 17. 42 42. 9
4. cena SZMK 260 € 18. 39 43. 8
5. cena SZMK 150 € 19. 36 44. 7
6. cena SZMK 100 € 20. 33 45. 6

21. 30 46. 5
22. 29 47. 4

odvod do szmk MK za 1 hráča 3,1 € 23. 28 48. 3
rozhodcovia SZMK 40+2x30 = 100 € 24. 27 49. 2
obsluha  pc MK 150 € 25. 26 50. 1

CENY, PLATBY  A BODY PRE SÚŤAŽNÝ MARIÁŠ SZMK 2020

MINIMÁLNE CENY NA TURNAJOCH SEM VOLENÝ MARIÁŠ SZMK

CENY - NAJLEPŠÍ JEDNOTLIVCI V SEZÓNE

OSTATNÉ PLATBY NA TURNAJOCH SEM

bonus 50

por. body por. body

CENY - NAJLEPŠÍ MK V SEZÓNE
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